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Mexico, paarden 

Code:       PRDUV-43     Versie: 1.5.4 
 
Ingangsdatum:  20-12-2024 

 
Eigenaar:    NVWA T&I, team Export 
 

Versie Datum Wijziging ten opzichte van vorige versie 

1.5.2 18-01-2024 De export van paarden naar Mexico is tijdelijk geblokkeerd. 

1.5.3 17-12-2024 De instructie bij verklaring 6 is aangescherpt. Tevens aanpassing van 

verklaring 8a. 

1.5.4 20-12-2024 De instructie is aangepast bij hoofdstuk 4.4 en verklaring 8a. 

 

1 DOEL EN TOEPASSINGSGEBIED 

Deze instructie geldt voor het exporteren van paardachtigen (paarden, muilezels, muildieren en ezels) 

naar Mexico. De instructie beschrijft de voorwaarden die gelden voor de invoer in Mexico, de controles 
die de NVWA hiervoor moet uitvoeren, en de gegevens die het bedrijfsleven moet aanleveren aan de 
NVWA. 

Over de certificeringseisen die gelden voor de export van paardachtigen naar Mexico zijn officiële 
bilaterale afspraken gemaakt. Deze afspraken zijn bindend, van deze afspraken kan dus niet worden 
afgeweken. 

 

2 WETTELIJKE BASIS 

EU-regelgeving  
• Verordening (EU) 2016/429 
• Uitvoeringsverordening (EU) 2018/1882 
• Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/688 

2.2 Nationale wetgeving 
• Wet dieren 
 

2.3 Overige 
• Bilaterale afspraken tussen Mexico en Nederland. 

 

3 DEFINITIES 

n.v.t. 
 

4 WERKWIJZE 
• De export van paardachtigen (paarden, muilezels, muildieren en ezels) naar Mexico is 

toegestaan. 

• Export vanuit Nederland is alleen mogelijk via luchthaven Schiphol, via België (Liège Airport) of 

via Luxemburg (Aéroport de Luxembourg). 

• Raadpleeg vooraf de instructie Tijdelijke Maatregelen Derde Landen (TMDL-01) op mogelijke 

exportbeperkingen. Als in de TMDL-01 informatie staat die in strijd is met een landeninstructie 

dan is de informatie vermeld in de TMDL-01 leidend. 

4.1 Toelichting bij het certificaat: 

 
Digitaal aanleveren: 

Het certificaat voor Mexico dient door belanghebbende door middel van e-CertNL digitaal aangeleverd 
te worden bij de NVWA, afdeling CoA. Bij het aanleveren moeten de volgende bijlagen worden 
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meegestuurd. Voor iedere bijlage die wordt meegestuurd (upload) moet een naam en een type 

document worden opgegeven. Hierbij dient te worden gekozen de bijlage te uploaden als 

inspectiedocument.  
De volgorde van de scan dient als volgt te zijn: 

• kopie paardenpaspoort: 
* pagina’s met naam, levensnummer en microchipnummer  
* pagina’s met de gevraagde vaccinatiegegevens 

• alle laboratoriumuitslagen 

• volledig ingevulde en ondertekende bijlage 5 

• indien aanwezig: verklaring voor dracht 

• kopie aanvraag monstername 

• volledig ingevulde en ondertekende bijlage 2 en bijlage 3 

• kopie Checklist Isolatie (zie instructie HORQU-02) 

• vluchtgegevens (dient ter controle van de isolatieduur bij de voorscreening te worden 

geüpload). 
 
Aanwezig bij de uiteindelijke certificering: 

• paspoort 

• certificaat 

• alle isolatiedocumentatie 

• alle laboratoriumuitslagen 

• volledig ingevulde en ondertekende bijlage 2, bijlage 3 en bijlage 5 
Bij aankomst op Schiphol is ook aanwezig: 

• volledig ingevulde bijlage 6 en bijlage 7 

• R&O-gegevens 

4.2 Algemeen: 

 
Per 20 december 2017 heeft Mexico toestemming gegeven om te kunnen exporteren zonder een 
pre-notificatie aan Mexico en zonder de afgifte van een permit door Mexico. De autoriteiten van Mexico 
zullen geen permit meer afgeven voor toekomstige en al lopende aanvragen. 

 
Isolatie: 
De te exporteren paarden moeten gedurende ten minste de lalatste drie weken voorafgaand aan de 
export hebben verbleven in een door de NVWA goedgekeurde pre-export isolatievoorziening (zie 

instructie “pre-export quarantaine en isolatie (HORQU-01)). De gehele periode tussen aanvang van de 
pre-export isolatie en vertrek geldt als pre-export isolatieperiode, ook als de drie weken voorbij zijn. 
De pre-export isolatieperiode mag niet worden onderbroken. Verbreking van de pre-export 

isolatieperiode maakt export onmogelijk. 
Aangezien dierziekten ook aerogeen, via teken of via bloedzuigende insecten overdraagbaar kunnen 
zijn, mogen paarden die in pre-export isolatie staan (naast niet in contact komen met andere paarden 

die niet op export naar Mexico gaan) niet blootgesteld worden aan aerogeen overdraagbare 
dierziekten, teken en bloedzuigende insecten. Derhalve moeten over de pre-export isolatie 
voorafgaand hieraan werkafspraken worden gemaakt tussen belanghebbende en de NVWA: 

• De te exporteren paarden mogen tijdens de pre-export isolatieperiode niet naar buiten, ook niet 

voor weidegang of voor gebruik van een stapmolen. De te exporteren paarden mogen wel 

afstappen in een stapmolen die binnen is gelegen en onderdeel uitmaakt van de pre-export 

isolatieruimte en alleen wordt gebruikt voor paarden in pre-export isolatie. 

• De te exporteren paarden moeten worden gestald in een pre-export isolatieruimte waarvan alle 

openingen zijn afgedekt met fijnmazig gaas (maximaal drie millimeter) als beschermende 

maatregelen tegen knutten. 

• Tijdens de aanvangscontrole van de pre-export isolatieperiode moet, ter controle van de NVWA-

dierenarts, door belanghebbende aangetoond worden dat op het moment van het te verwachten 

certificeren het te exporteren paard ten minste de laatste zestig dagen voorafgaand aan de 

export heeft verbleven in Nederland of in een andere EU-lidstaat. Hiervoor kan gebruik worden 

gemaakt van bijlage 5. 
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• Tijdens de aanvangscontrole van de pre-export isolatieperiode (plaatsing dieren) en tijdens de 

tussentijdse controle van de pre-export isolatieperiode dient een klinische inspectie van de te 

exporteren paarden (zie verklaring 6) te worden uitgevoerd door een NVWA-dierenarts. 

• De monstername tijdens de pre-export isolatie dient door een NVWA-dierenarts te worden 

gecontroleerd. De monstername dient dan ook te gebeuren onder toezicht van een NVWA-

dierenarts. Bij aanvraag van de pre-export isolatie dient belanghebbende bij de planning 

daarom een aparte aanvraag te doen voor monstername-controle (overige werkzaamheden, 

type monstername onder toezicht, zie monstername). Het document dat afkomstig is van de 

planning over de aanvraag voor monstername-controle, dient bij aanvang van de pre-export 

isolatie aanwezig zijn, als onderdeel van de dossiervorming bij de pre-export isolatie. 
 Monstername-controle door NVWA-dierenarts: 

• Controle op identificatie van de te exporteren paarden (zie ook paardenpaspoort). 

• Controle op lege artis afname van de monsters. 

• Controle op het correct labelen van de monsters. 

• Controle op verzendklaar achterlaten van de monsters (afgesloten sealbags), zodat 

verwisseling en wijziging uitgesloten is. De monsters moeten bij het WBVR worden 

onderzocht. 

• Controle op het gebruik van een genummerde sealbag (type 3; formaat A5 of A4, afhankelijk 

van hoeveelheid monsters). 

• Controle op invulling van het inzendformulier (het sealbagnummer moet worden vermeld en 

vermeld moet worden dat het om een export naar Mexico gaat).  
N.B.:   Het sealbagnummer moet tevens op de HORQU-02 checklist worden vermeld, met 

paraaf van de controlerende NVWA-dierenarts.  
Indien sealbagnummer op het inzendformulier en op de sealbag niet overeenkomen of 

helemaal geen sealbagnummer op het inzendformulier is vermeld, of wanneer de sealbag 

niet goed is gesloten, zal dit worden vermeld op de uitslag. In dat geval zal de uitslag bij 
controle niet worden geaccepteerd. 
Exporteurs kunnen sealbags bestellen via: Exportpaardenmexico@nvwa.nl.  

NVWA-dierenartsen kunnen sealbags bestellen via de afdeling Facilitair.  
In het onderwerp vermelden: ‘Aanvraag sealbags ten behoeve van export paarden naar 
Mexico’. 

 
Controle op Schiphol: 
Het transport van de paarden van de pre-export isolatielocatie naar Schiphol gebeurt onder 

verantwoordelijkheid van de transporteur. Hiervoor wordt een laad- en transportdocument (zie 
bijlage 7) ondertekend en bij de locatie Schiphol overhandigd aan de NVWA-dierenarts. Bij export van 
het paard zal op Schiphol door de NVWA een laatste controle gedaan worden. Deze bestaat uit een 
controle op de aanwezigheid van de volgende documenten: 

•  certificaat 

•  paspoort 

•  R&O-gegevens 

•  bijlage 6 en bijlage 7 
Een identiteitscontrole van het paard met de bijbehorende documenten en een zogenaamde ‘fit to 
travel’ controle.  
De bijlagen 6 en 7 worden in ontvangst genomen door de NVWA-dierenarts. De NVWA-dierenarts 

bewaart deze lokaal en stuurt een scan naar COAPAARDENMX@nvwa.nl onder vermelding van 
microchipnummer en certificaatnummer. 
 

Klepkeuring: 
Bij exporten die niet via Schiphol verlopen zal het transport van de paarden gecontroleerd moeten 

worden, op het moment van de daadwerkelijke export, door middel van een klepkeuring. Op het 
moment van verlading zal een identiteitscontrole van de paarden met de juiste bijbehorende 

documenten moeten worden uitgevoerd. Daarbij hoort ook een zogenaamde ‘fit to travel’-controle en 
een R&O-controle van het vervoermiddel. Tenslotte zal het vervoer verzegeld moeten worden door de 
certificerende NVWA-dierenarts. Bijlage 6 en bijlage 8 worden hiervoor gebruikt. Bijlage 8 wordt door 

de certificerende NVWA-dierenarts ingevuld en ondertekend. Bij de export zijn de volgende 
documenten aanwezig: 

•  certificaat 

mailto:Exportpaardenmexico@nvwa.nl
mailto:COAPAARDENMX@nvwa.nl
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•  paspoort 

•  R&O-gegevens 

•  bijlage 7 en bijlage 8 
Bijlage 6 wordt door de certificerende NVWA-dierenarts na controle afgetekend en een scan wordt 

verstuurd naar afdeling CoA (COAPAARDENMX@nvwa.nl). 
De exporteur/transporteur draagt er zorg voor dat na afronding van bijlage 7 en bijlage 8 een scan 
wordt verstuurd naar afdeling CoA (COAPAARDENMX@nvwa.nl). 

 
Controle bij ontzegeling door FAVV: 
Bij de controle op de verzegeling wordt het zegeldocument door de Belgische autoriteiten getekend. 
 

Controle bij ontzegeling door de Luxemburgse veterinaire autoriteiten: 

Bij de controle op de verzegeling wordt het zegeldocument door de Luxemburgse veterinaire 

autoriteiten getekend. 

4.3 Overzicht van bijlagen: 

 
Bijlage 1: Certificaat 
 
Annex I: Exportnotificatie van paarden naar Mexico 

Deze annex moet worden afgedrukt op certificaatpapier. Tijdens de voorcontrole wordt door de NVWA-
dierenarts bij afdeling CoA bijlage 3 en bijlage 5 gecontroleerd en geverifieerd. Hiermee kan annex I 
worden verklaard. 
 

Annex II: Verklaring IV. 8. en 10. Vaccinatiegegevens 
Deze annex moet worden afgedrukt op certificaatpapier. 

 

Bijlage 2: Verklaring dierenartspracticus 
 
Bijlage 3: Verklaring houder 

Tijdens de voorcontrole wordt door de NVWA-dierenarts bij afdeling CoA bijlage 3 en bijlage 5 
gecontroleerd en geverifieerd door middel van TRACES-certificaten en de registratie in de nationale 
database. Hiermee kan annex I worden verklaard. De verblijfstatus van het paard moet door de 
exporteur worden aangetoond. 

 
Bijlage 4: Invulvoorbeeld 
Deze is vooralsnog niet ingevuld in de instructie. 

 
Bijlage 5: Verplaatsingsinformatie van de afgelopen zestig (60) dagen 
Iedere verplaatsing moet ingevuld zijn en getekend door een dierenartspracticus. De informatie dient 

bovenaan te worden voorzien van het microchipnummer. Het ingevulde formulier moet bij aanvang 
van de pre-export isolatie aanwezig zijn en bij het certificaat worden gevoegd en ook in e-CertNL bij 
invullen van het certificaat worden gestuurd.  
Tijdens aanvang van de pre-export isolatie controleert de NVWA-dierenarts het verblijf in de periode 

voorafgaand. Paarden met als doel te worden geëxporteerd dienen ingeschreven te zijn in de nationale 
database. Verplaatsingen binnen de EU moeten worden aangetoond door middel van Traces-
certificaten. De Traces-certificaten moeten aanwezig zijn bij de pre-export isolatie en inschrijving in de 

nationale database is zichtbaar op het moment dat de pre-export isolatie wordt gestart. De 
verblijfstatus van het paard moet door de exporteur worden aangetoond. 
Tijdens de voorcontrole wordt door de NVWA-dierenarts bij afdeling CoA bijlage 3, bijlage 5 en 

vluchtgegevens gecontroleerd en geverifieerd. Hiermee kan annex I worden verklaard. 
 

Bijlage 6: Overeenstemmingscontrole paarden export Mexico 
Document bij gebruik op het moment van de uiteindelijke export. 

Dit document wordt gebruikt per vervoerseenheid. Het microchipnummer van de paarden en het 
begeleidende certificaatnummer worden vermeld. De NVWA-dierenarts kan de R&O-controle hierop 
invullen. 

Bij Schiphol zal een overeenstemmingscontrole plaatsvinden door de NVWA en een controle van de 
R&O-gegevens behorend bij het transport van de paarden.  

mailto:COAPAARDENMX@nvwa.nl
mailto:COAPAARDENMX@nvwa.nl
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De bijlagen 6 en 7 worden in ontvangst genomen door de NVWA-dierenarts bij Schiphol. De NVWA-

dierenarts bewaart deze lokaal en stuurt een scan naar COAPAARDENMX@nvwa.nl onder vermelding 

van microchipnummer en certificaatnummer. 
Verloopt de export niet via Schiphol dan zal de overeenstemmingscontrole op microchipnummer en 

certificaatnummer bij de klepkeuring worden uitgevoerd, evenals de R&O-controle op het 
vervoermiddel. Na deze controle kan verzegeling door de certificerende NVWA-dierenarts plaatsvinden 
(zie bijlage 8). 
 

Bijlage 7: Laad- en transportdocument 
Document te gebruiken door de transporteur bij vervoer vanaf de pre-export isolatielocatie naar het 
vliegveld voor export naar Mexico. Deze is door de exporteur/transporteur in te vullen. Bij controle op 

Schiphol door de NVWA wordt hier een stempel gebruikt ter verificatie van de gedane controles. Bij 
controle in België (vliegveld Liège) of Luxemburg (Aéroport de Luxembourg) wordt dit document 
verder niet ingevuld door de veterinaire autoriteiten. Na afronding van de gehele export dient dit 

document te worden gescand en verstuurd naar afdeling CoA (COAPAARDENMX@nvwa.nl). 
 
Bijlage 8: Seal / Unseal declaration 

Dit document is te gebruiken bij de klepkeuring door de officiële NVWA-dierenarts. Het beschrijft de 

controle gedaan voor het laden van de paarden en de verzegeling van het voertuig. De Belgische en 

Luxemburgse veterinaire autoriteiten kunnen dit document gebruiken bij de ontzegeling van het 

voertuig. Het document begeleidt het transport. Na afronding van de gehele export dient dit document 

te worden gescand en verstuurd naar afdeling CoA (COAPAARDENMX@nvwa.nl). 

4.4 Export 

 
Voorcontrole: 

Nadat alle gegevens bekend zijn, welke van toepassing zijn voor de voorcontrole bij de afdeling ECoA, 

kan een voorcontrole bij de afdeling ECoA worden aangevraagd. Dit bestaat uit een aanmelding bij 
ECoA (ecoalevend@nvwa.nl) en een ingevulde aanvraag in e-CertNL. De eerste aanvraag  
(= aanvraag voorcontrole) dient te worden gedaan in “pre-export certificaat sector levende have”.  

Hierbij is het noodzakelijk om de invulvelden ‘Van bedrijf’ en ‘Naar bedrijf’ in te vullen. In beide 
gevallen dienen de gegevens van de aanvrager te worden ingevuld. 

 
Wanneer alles is ingevuld dient op “inspectie aanvragen” te worden geklikt. Pas daarna dient de 
aanmelding te worden verstuurd. Afdeling ECoA zal de voorcontrole uitvoeren en bij een akkoord zal 
de aanvraag op ‘akkoord’ worden gezet. De exporteur dient vervolgens op ‘ververs waarborgen’ en 

‘aanvragen afgifte documenten’ te drukken. 
Aanvragen gedaan voor 14:00 uur (= dag 1) kunnen naar verwachting op dag 4 worden afgerond. 
Na het afronden van deze fase wordt er automatisch een volgende aanvraag gegenereerd in 

e-CertNL voor het definitieve certificaat. De gegevens worden automatisch overgenomen. Deze 

bevindt zich in aanvragen “Levende Have”. 
Aangegeven is door de afdeling ECoA, dat door het werk aan deze voorcontrole, er een 
capaciteitsbeperking is van maximaal vijftig controles per week. 

 
Aanvraag export: 
Na aanvraag en ‘akkoord’ zal een NVWA-dierenarts op locatie een controle doen voor de uiteindelijke 

certificering. Alle gegevens dienen dus aanwezig te zijn. Bij een akkoord van de NVWA-dierenarts kan 

mailto:COAPAARDENMX@nvwa.nl
mailto:COAPAARDENMX@nvwa.nl
mailto:COAPAARDENMX@nvwa.nl
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het certificaat ter plekke worden gewaarmerkt; digitaal in e-CertNL en ook een uitdraai van het 

certificaat op certificaatpapier.  

 
Export via Schiphol: 

Bijlage 2, bijlage 3 en bijlage 5 worden voor dossiervorming door de certificerende NVWA-dierenarts 
verzameld en opgestuurd naar afdeling CoA (COAPAARDENMX@nvwa.nl). Het certificaat is 48 uur 
geldig. De export via Schiphol naar Mexico moet dus in die 48 uur zijn afgerond. 
 

Controle op Schiphol: 
Bij vliegveld Schiphol zijn twee keurpunten waarvandaan paarden mogen vertrekken. De houders (= 
bedrijfsleven) van deze keurpunten hebben contact met de inspectiepost van de NVWA. De exporteur 

geeft bij de keurpunthouder aan welke paarden met welk certificaat naar Mexico zullen reizen (zie 
bijlage 6). Bij Schiphol zal een identiteitscontrole plaatsvinden door de NVWA en een controle van de 
R&O-gegevens behorend bij het transport van de paarden.  

 
Contact is op te nemen met de volgende keurpunten: 

KLM-dierenhotel 
Telefoon: 020-653 51 29 

E-mail: Animalhotel-avi.planner@klmcargo.com en animalhotel.supervisor@klmcargo.com  
(naar allebei sturen) 
 

Of 
  
Schiphol Animal Center (SAC)/ ECS livestocks 

Telefoon: 020-653 51 29 
E-mail: import@schipholanimalcentre.nl 

 

Controle door de NVWA bij export via België: 

Voor de export via België moet een klepkeuring aangevraagd worden. Mexico is akkoord met een 
export buiten de controles van Schiphol om, indien dezelfde garanties afgegeven kunnen worden. Dit 
betekent dat er extra controles gedaan moeten worden door de NVWA-dierenarts op het moment van 

laden. Na het laden zal het transport moeten worden verzegeld. In België, bij Liège Airport, moet door 
een officiële ambtenaar van de FAVV worden ontzegeld.  
Bij export via Luik moet door de NVWA-dierenarts een Traces-certificaat worden opgemaakt met als 

eindbestemming de bestemming in Mexico en als doorvoerland België en BIP van uitgang Luik. 
 
Controle bij ontzegeling door FAVV: 
In geval van een korte overstaptijd kunnen de collega’s van de GIP (Grens Inspectie Post) de 

verzegeling van de vrachtwagens controleren en toezien op de overlading. De overlading gebeurt in 
Luik via de gang die langs de ‘Horse Inn’ loopt. De vrachtwagens lossen in de omheining die de ‘GIP’ 
en ‘Horse Inn’ delen, en de paarden worden via het gangpad naar de exportzone gebracht. De paarden 

worden dus niet gestald tussen aankomst en vertrek.  
Bij de controle op de verzegeling moet het zegeldocument (zie bijlage 8) door de Belgische 
autoriteiten worden getekend. Dit document moet daarna door de exporteur samen met alle andere 

bijlagen worden gescand en verstuurd afdeling CoA (COAPAARDENMX@nvwa.nl). 
De GIP (Grens Inspectie Post) moet tijdig ingelicht worden (minimaal 48 uur vooraf), zodanig dat er 
een inspecteur hiervoor ingepland kan worden. Het is aan de exporteur om de nodige afspraken te 
maken met de Horse Inn en de luchthaven. De exporteur moet dus zelf regelen dat er bij het vliegveld 

in België een ontzegeling plaatsvindt.  
 
Contact is op te nemen met de volgende gegevens: 

• Contactgegevens GIP (Jean-Paul DENUIT is de technisch manager van de GIP): 
  Liège Airport BE LGG 4 

   Flying Farm Bat.48 
   4460 Grace-Hollogne 

   Tel.: 00 32 4 224 59 11 
   Fax: 00 32 4 224 59 01 
  PIF.LIE@favv-afsca.be  
 

Controle door de NVWA bij export via Luxemburg: 

mailto:COAPAARDENMX@nvwa.nl
mailto:Animalhotel-avi.planner@klmcargo.com
mailto:animalhotel.supervisor@klmcargo.com
mailto:import@schipholanimalcentre.nl
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Ook voor de export via Luxemburg moet een klepkeuring worden aangevraagd. Mexico is akkoord met 

een export buiten de controles van Schiphol om, indien dezelfde garanties afgegeven kunnen worden. 

Dit betekent dat er extra controles gedaan moeten worden door de certificerende NVWA-dierenarts op 
het moment van laden. Na het laden zal het transport verzegeld moeten worden. In Luxemburg, bij 

Aéroport de Luxembourg, moet door een officiële ambtenaar van de Luxemburgse veterinaire 
autoriteiten worden ontzegeld.  
Bij export via Luxemburg moet door de certificerende NVWA-dierenarts een Traces-certificaat worden 
opgemaakt met als eindbestemming de bestemming in Mexico en als doorvoerlanden België en 

Luxemburg en BIP van uitgang Luxemburg.  
 
Controle bij ontzegeling door Luxemburgse autoriteiten:  

Bij de controle op de verzegeling wordt het zegeldocument (zie bijlage 8) door de Luxemburgse 
veterinaire autoriteiten getekend. Dit document moet door de exporteur, samen met alle andere 
bijlagen, worden gescand en verstuurd naar afdeling CoA (COAPAARDENMX@nvwa.nl).  

De exporteur dient zelf te regelen dat er op het vliegveld in Luxemburg een ontzegeling plaatsvindt. 
Hiervoor moeten de Luxemburgse veterinaire autoriteiten tijdig door de exporteur worden ingelicht. 
Indien de te exporteren paarden op maandag tot vrijdag tijdens kantooruren arriveren op Aéroport de 
Luxembourg, moet door de exporteur 48 uur van tevoren een e-mail worden gestuurd naar de 

volgende twee e-mailadressen: 
pif.findel@asv.etat.lu en malou.grasges@asv.etat.lu.  
In deze e-mail moeten de volgende gegevens worden vermeld: 

• het aantal te exporteren paarden 

• de naam van het transportbedrijf 

• het vluchtnummer of vrachtbrief 

• het telefoonnummer waarop de verantwoordelijke persoon is te bereiken 
Indien de te exporteren paarden in het weekend arriveren op Aéroport de Luxembourg, kunnen de 
Luxemburgse veterinaire autoriteiten op verzoek beschikbaar zijn. Hiervoor dient de exporteur 

telefonisch contact op te nemen: +35 26 21 28 10 78. 

 

Bij alle aanvragen moet vermelding worden gedaan van het ontvangen aanvraagnummer voor 

e-CertNL. Na de certificeringsaanvraag is er geen verandering meer mogelijk in het certificaat. De 

ontvangen aanvraag moet volledig overeenkomen met het certificaat dat de export uiteindelijk 

begeleidt. 

4.5 Invullen van het certificaat. 

 
Op het moment van de certificering moet aan alle certificaateisen zijn voldaan. Dit betreft 

verblijfsituatie (aantoonbaar zestig dagen in de EU), pre-export isolatieduur (minimaal drie weken), 
laboratoriumuitslagen (alle uitslagen bekend) en de dierziektestatus. 
 

Op de plaats van ‘Eindbestemming’ moet de werkelijke eindbestemming worden ingevuld. De 
autoriteiten van Mexico willen dat hier de locatie komt te staan waar de paarden na binnenkomst naar 
toe gaan. Dit kan niet een kantoorlocatie zijn. 

 
In het invulveld ‘kenmerken en microchip’ moeten, naast het microchipnummer, ook unieke 
kenmerken van het paard worden ingevuld (bijvoorbeeld een typerende kleur, patroon of vlek). 
 

In het invulveld ‘Ras’ dient het ras of het stamboek te worden vermeld. 

‘Zoötechnische functie’: 

• Definitie ‘topsportpaarden’: 
Mexico heeft aangegeven dat slechts een beperkt aantal paarden tot deze categorie gerekend 

kan worden. Onder topsportpaarden wordt in dit geval verstaan: 

• paarden niet jonger dan vier jaar.  

• jumping horses (springpaarden) en M- of Z-dressuurpaarden die in training moeten blijven,  
naar concoursen gaan etc. Dit is de reden dat ze onder veterinair toezicht staan en niet in  
pre-export isolatie hoeven.  

De exporteur moet heel duidelijk kunnen aangeven of het om een topsportpaard gaat. In bijlage 5 

moet de verplaatsingsinformatie van de afgelopen zestig dagen worden ingevuld. 

mailto:COAPAARDENMX@nvwa.nl
mailto:pif.findel@asv.etat.lu
mailto:malou.grasges@asv.etat.lu
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• Definitie ‘andere paarden’: 

Andere paarden zijn paarden die voor: springen / show / dressuur / draf / stierenvechten / 

rodeo / fok / tentoonstelling / werkpaard naar Mexico gaan. 

• Veulens: Ook veulens moeten een geldig paardenpaspoort hebben. Ze moeten getest en 

gevaccineerd zijn en in pre-export isolatie zijn geweest, conform de certificaateisen. 
 

Afhankelijk van de bestemming van de paarden in Mexico moet een keuze worden gemaakt. De 

keuzes die niet van toepassing zijn, dienen te worden doorgehaald (evenals de desbetreffende 
Spaanse tekst). 
Voor een paard ouder dan vier jaar zijn de volgende opties mogelijk. 

• topsport 

• andere: show / dressuur / draf / stierenvechten /rodeo / fok / tentoonstelling / werkpaard  

• Deze paarden moeten altijd ten minste drie weken in pre-export isolatie hebben verbleven. 
N.B.: Voor ruinen moet altijd ‘Reproducción / Fok’ worden doorgehaald. 

Voor een paard jonger dan vier jaar geldt dat deze per definitie geen topsportpaard is. Voor een paard 
jonger dan vier jaar zijn de volgende opties mogelijk: 

• sport (als het een springpaard is) of show / dressuur / draf / stierenvechten / rodeo / fok / 

tentoonstelling / werkpaard 

•   Deze paarden moeten altijd ten minste drie weken in pre-export isolatie hebben verbleven. 

4.6 Toelichting bij de verklaringen: 

 
Certificaat: zie bijlage 1 
 

Verklaring 1:  
Dat de paarden afkomstig zijn uit het in dit document vermelde land van oorsprong; 

‘land van oorsprong’ = het land waar de export plaats vindt, ofwel Nederland. 
Deze verklaring kan worden afgegeven na controle. Belanghebbende dient dit aan te tonen. 

 
Verklaring 2:  
Dat de paarden minimaal 60 dagen voor verzending zijn verbleven in Nederland of in een lidstaat van 

de EU en dat zich geen ziektes hebben voorgedaan die van belang zijn voor enige quarantaine in de 
oorspronkelijke fokkerij of fokkerij van herkomst van de paarden; 
Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van een verklaring van belanghebbende waarin alle 

bedrijven worden genoemd waar de te exporteren paarden ten minste de laatste zestig dagen 
voorafgaand aan de export naar Mexico hebben verbleven (zie bijlage 5) en op basis van verklaringen 
met gelijke strekking van de dierenartspractici verbonden aan alle bedrijven waar de te exporteren 
paarden ten minste de laatste zestig dagen voorafgaand aan de export naar Mexico hebben verbleven 

(zie bijlage 2). 
 
Verklaring 3: 

Dat de paarden gedurende drie weken vóór verzending onder officiële quarantaine in de 
inrichting van oorsprong zijn verbleven; 

Of(*) Het zijn topsportpaarden en werden geïsoleerd in het bedrijf van oorsprong onder toezicht van 

een dierenarts, gedurende 3 weken voorafgaand aan de datum van inladen; 
De niet van toepassing zijnde optie dient te worden doorgehaald. 
De eerste optie van deze verklaring is van toepassing op paarden, met uitzondering van 
topsportpaarden. De eerste optie van deze verklaring kan worden afgegeven indien de te exporteren 

paarden gedurende ten minste de laatste drie weken voorafgaand aan de export naar Mexico hebben 
verbleven in een door de NVWA goedgekeurde pre-export isolatievoorziening (zie instructie “pre-
export quarantaine en isolatie (HORQU-01)). Over de pre-export isolatie worden voorafgaand hieraan 

werkafspraken gemaakt tussen belanghebbende en de NVWA.  

De tweede optie van deze verklaring is van toepassing op topsportpaarden (zie definitie voor 
topsportpaarden). Met de zinsnede “… geïsoleerd in het bedrijf van oorsprong onder toezicht van een 

dierenarts …” wordt bedoeld een pre-export isolatie onder toezicht van de aan het bedrijf verbonden 
dierenartspracticus (en geen pre-export isolatie conform HORQU-01). Ook mogen de dieren 
deelnemen aan wedstrijden. De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van 
een verklaring met gelijke strekking van de aan het bedrijf verbonden dierenartspracticus (zie bijlage 

2).  
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Verklaring 4:  

Dat de paarden niet 30 dagen vóór de export zijn ingeënt met levende of geattenueerde vaccins; 
Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van de paardenpaspoorten van de te exporteren 

paarden. 
 
Verklaring 5:  
Dat de paarden niet geweest zijn op plaatsen waar dourine, kwade droes, surra, coïtale paarden 

exantheem, Venezolaanse equine encephalitis, epizoötische lymfangitis, ulceratieve lymfangitis en 
infectie door Salmonella abortus equi voorkomt en dat zij geen vergelijkbare verschijnselen daarmee 
vertoond hebben; 

Deze verklaring is van toepassing op de zestig dagen voorafgaand aan de export naar Mexico en kan 
worden afgegeven op basis van een verklaring van belanghebbende waarin alle bedrijven worden 
genoemd waar de te exporteren paarden de laatste zestig dagen voorafgaand aan de export naar 

Mexico hebben verbleven (zie bijlage 5) en op basis van verklaringen met gelijke strekking van de 
dierenartspractici verbonden aan alle bedrijven waar de te exporteren paarden de laatste zestig dagen 
voorafgaand aan de export naar Mexico hebben verbleven (zie bijlage 2). 
 

Verklaring 6:  
Dat zij klinisch gezond waren ten tijde van de inspectie vóór export, zonder klaarblijkelijke 
besmettelijke ziekten, ectoparasieten of verse wonden; 

Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van een klinische inspectie, uitgevoerd door de 
certificerende NVWA-dierenarts.  
De klinische inspectie dient te worden uitgevoerd tijdens de aanvangscontrole van de pre-export 

isolatieperiode (plaatsing dieren), tijdens de tussentijdse controle van de pre-export isolatieperiode en 
tijdens de eindcontrole van de pre-export isolatieperiode (certificering). Alle te exporteren 
paarden/veulens dienen hiervoor een halster te dragen en aan een touw afzonderlijk te worden 

aangeboden aan de NVWA-dierenarts die de klinische keuring uitvoert. 

Tijdens de eindcontrole van de pre-export isolatieperiode (certificering) dienen klinische symptomen 
van besmettelijke dierziekten volledig te zijn genezen. Zo dienen oude wonden (bijvoorbeeld ten 
gevolge van een reeds eerder doorgemaakte droesinfectie) volledig te zijn genezen (er mogen geen 

korsten aanwezig zijn) en zijn kale plekken (bijvoorbeeld ten gevolge van een huidschimmelinfectie) 
niet toegestaan (de haargroei dient duidelijk zichtbaar te zijn). Ook mucopurulente neus- en/of 
oogafscheiding zijn niet toegestaan. Bij twijfel dient het paard/veulen niet te worden goedgekeurd 

voor export. 
Het afzonderlijk aan de NVWA-dierenarts ter keuring aanbieden van de te exporteren paarden (zowel 
tijdens de aanvangscontrole van de pre-export isolatieperiode (plaatsing dieren), tijdens de 
tussentijdse controle van de pre-export isolatieperiode en tijdens de eindcontrole van de pre-export 

isolatieperiode (certificering)), met name van paarden die in groepshuisvesting staan, zal de nodige 
tijd vergen. Belanghebbende dient hiermee rekening te houden en hiervoor voldoende tijd aan te 
vragen. 

 
Verklaring 7: 
Nederland is vrij van Afrikaanse paardenpest; 

Deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie in Nederland. Afrikaanse 
paardenpest is een aangifteplichtige dierziekte in Nederland. E-CertNL controleert automatisch op 
aangifteplichtige dierziekten. Informatie over de dierziektesituatie in Nederland is hier te vinden. 
 

Verklaring 8:  
Nederland is vrij van de volgende ziekten, of een verklaring wordt afgegeven van individuele negatieve 
testresultaten binnen 60 dagen vóór de export, of, een officieel bewijs van inenting of behandeling 

wordt overgelegd, al naar gelang van toepassing is: 
Voor de gehele verklaring geldt dat testen achterwege kan blijven indien Nederland vrij is van 

genoemde dierziekten.  

 
Verklaring 8a:  
Equine virusarteritis (arteritisvirus): 
 Nederland is vrij van Equine virusarteritis; 

Of(*) De paarden zijn met negatief resultaat getest middels de microneutralisatie of virusisolatietiest 
of seroneutralizatietest(*); 

https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01
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Of(*) Dat de paarden waren ingeënt tegen equine virusarteritis, onder opgave van de naam van het 

product, het nummer van de partij en de datum van toediening: 

 Naam van het product : Zie annex II 
 Nummer van de partij : Zie annex II 

 Datum van toediening : Zie annex II 
 En  De merries en ruinen zijn getest op equine virusarteritis, overeenkomstig de bepalingen in  

  het Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals van de Internationale 
Organisatie voor Diergezondheid (OIE), die is uitgevoerd op twee bloedmonsters welke 

zijn afgenomen met een tussenpoos van 14 dagen gedurende ten minste 28 dagen 
voorafgaande aan verzending en die heeft aangetoond dat de antilichaamtiter stabiel was 
of was afgenomen; 

De niet van toepassing zijnde opties dienen te worden doorgehaald. 
De eerste optie van deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie in 
Nederland. Equine arteritisvirus is een aangifteplichtige dierziekte in Nederland. Informatie over de 

dierziektesituatie in Nederland is hier te vinden. 
N.B.: Nederland is niet vrij van equine arteritisvirus. De eerste optie van deze verklaring dient dan ook 
standaard te worden doorgehaald. 
De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve 

laboratoriumuitslagen van de te exporteren paarden, aan te leveren door belanghebbende. De niet-
uitgevoerde testen dienen te worden doorgehaald. De test die wordt uitgevoerd bij het WBVR is de 
seroneutralisatietest. Indien deze test negatief is, dienen de overige twee testen (virusisolatietest en 

microneutralisatie) te worden doorgehaald. 
Indien een hengst een positieve seroneutralisatietest heeft, dient een virusisolatietest te worden 
uitgevoerd op het sperma van de hengst. De virusisolatietest dient negatief te zijn. De overige twee 

testen (microneutralisatietest en seroneutralisatie) dienen in dat geval te worden doorgehaald. Omdat 
dit alleen kan op een spermawinningscentrum, dient ook een verklaring aanwezig te zijn van de 
dierenarts van het spermawinningscentrum ter controle van behoud van de pre-export isolatie van de 

hengst (in te vullen op bijlage 5).  

Hengstveulens met een positieve seroneutralisatietest die niet met een virusisolatietest op het sperma 
kunnen worden getest, kunnen niet worden geëxporteerd. 
Het eerste deel van de derde optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van de 

paardenpaspoorten van de te exporteren paarden. De naam van het product, het nummer van de 
partij en de datum van toediening dienen te worden vermeld. Tevens dient Annex II te worden 
ingevuld. 

N.B.:  In de laatste dertig dagen voorafgaand aan de export naar Mexico mogen de te exporteren 
paarden niet worden gevaccineerd met een levende of geattenueerd vaccin. 

N.B.:  In Nederland is vaccinatie tegen equine arteritisvirus niet toegestaan. 
Het tweede deel van de derde optie van deze verklaring is van toepassing op gevaccineerde merries 

en ruinen. Het tweede deel van de derde optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis 
van laboratoriumuitslagen van de te exporteren merries en/of ruinen, aan te leveren door 
belanghebbende.  

De laboratoriumuitslagen dienen aan te tonen dat de antilichamentiter tegen equine arteritisvirus 
stabiel is of is afgenomen. De bloedmonsters dienen tweemaal, met een tussenperiode van veertien 
dagen, ten minste 28 dagen voorafgaand aan de export naar Mexico te worden afgenomen. De 

zinsnede “… ten minste 28 dagen voorafgaand aan verzending …” dient te worden geïnterpreteerd dat 
beide bloedmonsters met een tussenperiode van veertien dagen binnen de 28 dagen voorafgaand aan 
de export naar Mexico dienen te worden afgenomen. 
 

Verklaring 8b:  
Dourine (Trypanosoma equiperdum): 
 Nederland is vrij van dourina (Trypanosoma equiperdum); 

Of(*) De paarden zijn met negatief resultaat getest middels de complementbindingsreactie; 
De niet van toepassing zijnde optie dient te worden doorgehaald. 

De eerste optie van deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie in 

Nederland. Dourine is een aangifteplichtige dierziekte in Nederland. E-CertNL controleert automatisch 
op aangifteplichtige dierziekten. Informatie over de dierziektesituatie in Nederland is hier te vinden. 
De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve 
laboratoriumuitslagen van de te exporteren paarden, aan te leveren door belanghebbende. 

 
Verklaring 8c:  
Eastern equine encephalitis, western equine encephalitis (Alphavirus): 

https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01
https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01
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 Nederland is vrij van Eastern equine encephalitis, western equine encephalitis (Alphavirus); 

Of(*) De paarden zijn met negatief resultaat getest middels de Hemagglutinatieremmingstest; 

Of(*) Dat ze in de 12 voorafgaande maanden 2 keer per jaar zijn ingeënt tegen eastern equine 
encephalitis en western equine encephalitis, onder opgave van de naam van het product, het 

nummer van de partij en de datum van toediening: 
 Naam van het product : Zie annex II 
 Nummer van de partij : Zie annex II 
 Datum van toediening : Zie annex II 

De niet van toepassing zijnde opties dienen te worden doorgehaald. 
De eerste optie van deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie in 
Nederland. Eastern equine encephalitis (EEE) en western equine encephalitis (WEE) zijn 

aangifteplichtige dierziekten in Nederland. E-CertNL controleert automatisch op aangifteplichtige 
dierziekten. Informatie over de dierziektesituatie in Nederland is hier te vinden. 
De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve 

laboratoriumuitslagen van de te exporteren paarden, aan te leveren door belanghebbende. 
De derde optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van de paardenpaspoorten van de 
te exporteren paarden. De naam van het product, het nummer van de partij en de datum van 
toediening moeten worden vermeld. Tevens moet annex II worden ingevuld. 

N.B.:  In de laatste dertig dagen voorafgaand aan de export naar Mexico mogen de te exporteren 
paarden niet worden gevaccineerd met een levende of geattenueerd vaccin. 

 

Verklaring 8d:  
Kwade droes (Burkholderia mallei): 
 Nederland is vrij van kwade droes (Burkholderia mallei); 

Of(*) De paarden zijn met negatief resultaat getest middels de Complementbindingsreactie; 
De niet van toepassing zijnde optie dient te worden doorgehaald. 
De eerste optie van deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie in 

Nederland. Kwade droes is een aangifteplichtige dierziekte in Nederland. E-CertNL controleert 

automatisch op aangifteplichtige dierziekten. Informatie over de dierziektesituatie in Nederland is hier 
te vinden. 
De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve 

laboratoriumuitslagen van de te exporteren paarden, aan te leveren door belanghebbende. 
 
Verklaring 8e:  

Besmettelijke baarmoederontsteking (Taylorella equigenitalis): 
 Nederland is vrij van besmettelijke baarmoederontsteking (Teylorella equigenitalis); 
Of(*) De paarden zijn met negatief resultaat getest middels 3 bacteriologische tests met een 

tussenpoos van 7 dagen (de dieren van jonger dan twee jaar en de gecastreerde dieren van 

willekeurig welke leeftijd zijn hiervan vrijgesteld); 
De niet van toepassing zijnde optie dient te worden doorgehaald. 
Nederland is niet vrij van besmettelijke baarmoederontsteking (CEM). Derhalve kan de eerste optie 

van deze verklaring niet worden afgegeven. De eerste optie van deze verklaring dient dan ook 
standaard te worden doorgehaald. 
De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van de negatieve 

laboratoriumuitslagen van drie bacteriologische tests (uitgevoerd met tussenpozen van zeven dagen), 
aan te leveren door belanghebbende.  
Bij de hengst zijn de aangewezen monsterplaatsen urethra, fossa en diverticulum urethralis, 
preputium en voorvocht. Bij de merrie zijn dit de fossa en sinussen van de clitoris en de cervix of het 

endometrium tijdens het begin van de oestrus. Bron: website WUR. 
De monsters (swabs) dienen te zijn genomen van de beschreven monsterplaatsen, waarbij één swab 
per monsternameplaats dient te worden gebruikt. 

Bij monstername van drachtige merries zijn twee monsterplaatsen voldoende. De distale cervix hoeft 
niet te worden bemonsterd. Voor deze uitzondering is een afzonderlijke drachtigheidsverklaring nodig 

van de aan het exportbedrijf verbonden dierenartspracticus. Deze drachtigheidsverklaring dient als 

bijlage te worden toegevoegd aan het certificaat.  
Dit voorstel van monstername is nog niet door de Mexicaanse autoriteiten goedgekeurd. Bij de 
pre-notificatie zal dit per individueel geval worden voorgelegd en zal op die wijze toestemming worden 
gevraagd. 

De tweede optie van deze verklaring is niet van toepassing voor paarden jonger dan twee jaar of 
gecastreerde paarden. In geval van paarden jonger dan twee jaar of gecastreerde paarden dient de 

https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01
https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01


Mexico, paarden 

 

Code:  PRDUV-43 Versie:  1.5.4 Ingangsdatum: 20-12-2024 

 

   Pagina 12 van 35 

gehele verklaring te worden doorgehaald, met uitzondering van de passage “… de dieren jonger dan 

twee jaar en de gecastreerde dieren willekeurig welke leeftijd zijn hiervan vrijgesteld …”. 

  
Verklaring 8f:  

Equine rhinopneumonitis (Herpesvirus): 
De paarden zijn met negatief resultaat getest op equine rhinonpneumonitis (EHV1 en EHV4) 
middels een PCR-test op een monster dat binnen één week voor export werd genomen; 

En Ze zijn ingeënt in de 12 voorafgaande maanden, onder opgave van de naam van het product, 

het nummer van de partij en de datum van toediening: 
  Naam van het product : ......................................... Zie annex II 
  Nummer van de partij : ......................................... Zie annex II 

  Datum van toediening : ......................................... Zie annex II 
  En De paarden zijn niet in contact zijn geweest met de ziekte en dat zij ten minste 60 dagen  

       geen vergelijkbare verschijnselen hebben vertoond; 

Het eerste deel van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve 
laboratoriumuitslagen van de te exporteren paarden, aan te leveren door belanghebbende. De PCR-
test dient door het WBVR te zijn uitgevoerd op monsters die binnen één week voorafgaand aan de 
export naar Mexico, onder toezicht van een NVWA-dierenarts, zijn afgenomen. Ook de verzending van 

de monsters naar het WBVR dient plaats te vinden onder toezicht van een NVWA-dierenarts. Hiervoor 
dienen de monsters onder toezicht van een NVWA-dierenarts (tijdens de monstername) in een 
verzegelde monsterzak (sealbag) te worden gedaan. Het sealbagnummer dient tevens op de 

HORQU-02 checklist te worden vermeld, met paraaf van de NVWA-dierenarts. De negatieve 
laboratoriumuitslagen van het WBVR dienen door de certificerende NVWA-dierenarts te worden 
gecontroleerd. Tevens dient te worden gecontroleerd of de op de laboratoriumuitslag vermelde 

sealbagnummers overeenkomen met de sealbagnummers op de HORQU-02 checklist en dient te 
worden gecontroleerd of de monstername en de verzending onder toezicht van een NVWA-dierenarts 
hebben plaatsgevonden. Vervolgens dienen de laboratoriumuitslagen door de certificerende NVWA-

dierenarts te worden voorzien van een paraaf en een naamstempel. De laboratoriumuitslagen dienen 

te worden toegevoegd aan het certificaat. Dit is de verantwoordelijkheid van belanghebbende. Tevens 
dient Annex III te worden ingevuld, te worden geprint op waardepapier en te worden ondertekend 
door de certificerende NVWA-dierenarts.  

Het tweede deel van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van de paardenpaspoorten van 
de te exporteren paarden (de te exporteren paarden moeten in de twaalf maanden voorafgaand aan 
de export naar Mexico zijn gevaccineerd tegen equine rhinopneumonie). Paarden (zowel volwassen 

paarden als ook veulens) die worden geëxporteerd naar Mexico dienen een volledige immuniteit 
middels vaccinatie (conform de bijsluiter van het gebruikte vaccin) te hebben tegen equine 
rhinopneumonie.  
N.B.: De start van de immuniteit vindt pas plaats na een door de bijsluiter van het gebruikte vaccin 

aangegeven periode na toediening van de laatste enting van de basisvaccinatie. De immuniteit 
blijft in stand indien hervaccinaties conform het vaccinatieschema in de bijsluiter van het 
gebruikte vaccin worden toegediend binnen de vermelde periode na de basisvaccinatie. 

Op deze volledige immuniteit dient tijdens de aanvangscontrole van de pre-export isolatieperiode te 
worden gecontroleerd door de NVWA-dierenarts. Hiervoor dienen op het moment van aanvang van de 
pre-export isolatieperiode, ten behoeve van de NVWA-dierenarts, de (kopieën van de) bijsluiters van 

de gebruikte vaccins aanwezig te zijn. 
Een volledige immuniteit houdt in dat een paard een volledige basisvaccinatie en, indien van 
toepassing, één of meerdere hervaccinatie(s) tegen equine rhinopneumonie dient te hebben 
ontvangen, in overeenstemming met het vaccinatieschema in de bijsluiter van het gebruikte vaccin. 

Indien een paard geen volledige basisvaccinatie en/of geen hervaccinatie(s) heeft ontvangen volgens 
het vaccinatieschema in de bijsluiter, met als gevolg geen vereiste immuniteit, dient het paard alsnog 
een volledige basisvaccinatie te worden toegediend. 

Mocht de immuniteit op het moment van aanvang van de pre-export isolatieperiode niet volledig zijn, 
kan belanghebbende eventueel de nodige stappen ondernemen om deze volledige immuniteit tijdens 

de pre-export isolatieperiode alsnog te verkrijgen. De NVWA-dierenarts maakt voor het betreffende 

paard een aantekening in het isolatierapport. Tijdens de tussentijdse controle controleert de NVWA-
dierenarts de volledige immuniteit opnieuw en indien deze nog niet voldoet, nogmaals tijdens de 
exportcertificering. Als de immuniteit niet volledig is op het moment van de exportcertificering wordt 
het paard geweigerd voor export. 

De naam van het product, het nummer van de partij en de datum van toediening van de laatste enting 
dienen te worden vermeld.  
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N.B.: In de laatste dertig dagen voorafgaand aan de export naar Mexico mogen de te exporteren 

paarden niet worden gevaccineerd met een levend geattenueerd vaccin. 
 
Verklaring 8g:  

Epizoötische lymfangitis (Histoplasma farciminosum): 
 Nederland is vrij van epizoötische lymfangitis (Histoplasma farciminosum); 
Of(*) De paarden zijn met negatief resultaat getest middels: 
  Fluorescerende antilichamen; 

 Of(*) Immunoassay; 
 Of(*) Passieve hemagglutinatie; 
Of(*) De paarden zijn ten minste 60 dagen niet in contact zijn geweest met de ziekte en zij hebben 

geen vergelijkbare verschijnselen vertoond; 
De niet van toepassing zijnde opties dienen te worden doorgehaald. 
Epizoötische lymfangitis is geen aangifteplichtige dierziekte in Nederland. Derhalve kan de eerste optie 

van deze verklaring niet worden afgegeven. De eerste optie van deze verklaring dan ook standaard te 
worden doorgehaald. 
De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve 
laboratoriumuitslagen van de te exporteren paarden, aan te leveren door belanghebbende. De testen 

die niet zijn uitgevoerd, dienen te worden doorgehaald. 
De derde optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van een verklaring met gelijke 
strekking van de aan het bedrijf verbonden dierenartspracticus (zie bijlage 2) en op basis van een 

houdersverklaring (zie bijlage 3). 
 
Verklaring 8h:  

Japanse encefalitis bij paarden (Flavivirus): 
 Nederland is vrij van Japanse encefalitis bij paarden (Flavivirus); 
Of(*) De paarden zijn met negatief resultaat getest middels de hemagglutinatieremmingstest; 

De niet van toepassing zijnde optie dient te worden doorgehaald. 

De eerste optie van deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie in 
Nederland. Japanse encefalitis is een aangifteplichtige dierziekte in Nederland. E-CertNL controleert 
automatisch op aangifteplichtige dierziekten. Informatie over de dierziektesituatie in Nederland is hier 

te vinden. 
De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve 
laboratoriumuitslagen van de te exporteren paarden, aan te leveren door belanghebbende. 

 
Verklaring 8i: 
Cochliomya hominivorax en Cryzomia bezziana: 
 Nederland is vrij van Cochliomya hominivorax en Cryzomia bezziana; 

Of(*) De paarden zijn onmiddellijk vóór binnenkomst in de quarantaineruimten in het land van 
oorsprong en aan het einde van het verblijf hierin, direct voor verzending, is ieder dier grondig 
onderzocht onder het directe toezicht van een officiële dierenarts op de afwezigheid van 

besmette wonden of enige overige besmetting; alle wonden zijn voorts preventief behandeld 
met een officieel erkende olieachtige larvicide, volgens de aanbevolen dosis, en onmiddellijk na 
te zijn onderzocht, zijn alle dieren behandeld door middel van immersie, verdamping of een 

andere methode, met een door het land van oorsprong officieel erkend product, dat werkzaam is 
tegen Cochliomyia hominivorax of Chrysomya bezziana, onder het toezicht van een officiële 
dierenarts en overeenkomstig de aanbevelingen van de fabrikant, (geef de methode, het 
gebruikte product en de dosis aan): 

 Gebruikte methode : Zie annex II 
 Gebruikt product : Zie annex II 
 Gebruikte dosis : Zie annex II 

 En Besmette dieren zijn afgewezen voor de export; 
 En Op het moment van verzending zijn de wonden, snij- of schaafwonden, van de huid 

schoongemaakt en behandeld met coumafospoeder; 

De niet van toepassing zijnde optie dient te worden doorgehaald. 
De eerste optie van deze verklaring kan worden afgegeven indien Nederland vrij is van screw-worm 
(Cochliomya hominivorax en Cryzomia bezziana). Het betreft geen aangifteplichtige dierziekten in 
Nederland, maar deze dierziekte komt in Nederland niet voor. Het gaat om een vlieg die in West-

Europa niet voorkomt. Derhalve kan de eerste optie van deze verklaring worden afgegeven. 
De tweede optie van deze verklaring is alleen van toepassing indien de te exporteren paarden hebben 
verbleven in Zuid-Amerika. Belanghebbende dient middels een houdersverklaring (zie bijlage 3) aan te 

https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01


Mexico, paarden 

 

Code:  PRDUV-43 Versie:  1.5.4 Ingangsdatum: 20-12-2024 

 

   Pagina 14 van 35 

tonen dat de te exporteren paarden niet in Zuid-Amerika hebben verbleven. Door Mexico is 

aangegeven dat dieren zonder verwondingen niet behandeld hoeven te worden. Vermelding van het 

gebruikte product is dan niet van toepassing. 
 

Verklaring 8j:  
Coïtale paarden exantheem: 

Nederland is vrij van coïtale paarden exantheem (gecastreerde dieren van alle leeftijden zijn 
uitgezonderd van deze eis); 

Of(*) De paarden zijn met negatief resultaat getest middels: 
  Virus isolatie; 
 Of(*) PCR 

Of(*) De paarden zijn niet in contact zijn geweest met de ziekte en zij hebben ten minste 60 dagen 
geen vergelijkbare verschijnselen vertoond; 

Of(*) Veulens jonger dan 4 maanden zijn individueel met negatief resultaat getest op coïtale paarden 

exantheem middels: 
  hemagglutinatie inhibitie; 
 Of(*) enkele radiale hemolyse; 
De niet van toepassing zijnde opties dienen te worden doorgehaald. 

Deze verklaring is niet van toepassing op gecastreerde paarden. In geval van gecastreerde paarden 
dient de verklaring te worden doorgehaald, met uitzondering van de passage “… gecastreerde dieren 
van alle leeftijden zijn uitgezonderd van deze eis …”. 

Coïtale paarden exantheem is geen aangifteplichtige dierziekte in Nederland. Derhalve kan de eerste 
optie van deze verklaring niet worden afgegeven. De eerste optie van deze verklaring dient dan ook 
standaard te worden doorgehaald. 

De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve 
laboratoriumuitslagen van de te exporteren paarden, aan te leveren door belanghebbende. De test die 
niet is uitgevoerd, dient te worden doorgehaald. 

De derde optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van een verklaring met gelijke 

strekking van de aan het bedrijf verbonden dierenartspracticus (zie bijlage 2). 
De vierde optie van deze verklaring kan, voor veulens jonger dan vier maanden, worden afgegeven op 
basis van negatieve laboratoriumuitslagen van de te exporteren veulens, aan te leveren door 

belanghebbende. De test die niet is uitgevoerd, dient te worden doorgehaald. 
 
Verklaring 8k: 

Paardeninfluenza: 
 Nederland is vrij van paardeninfluenza 
Of(*) Zij zijn gevaccineerd tegen paardeninfluenza: 
 Naam van het product : Zie annex II 

 Nummer van de partij : Zie annex II 
 Datum van toediening : Zie annex II 
De niet van toepassing zijnde optie dient te worden doorgehaald. 

Equine influenza is geen aangifteplichtige dierziekte in Nederland. Derhalve kan de eerste optie van 
deze verklaring niet worden afgegeven. De eerste optie van deze verklaring dient dan ook standaard 
te worden doorgehaald. 

De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van de paardenpaspoorten van 
de te exporteren paarden. Paarden (zowel volwassen paarden als ook veulens) die worden 
geëxporteerd naar Mexico dienen een volledige immuniteit middels vaccinatie (conform de bijsluiter 
van het gebruikte vaccin) te hebben tegen equine influenza.  
N.B.: De start van de immuniteit vindt pas plaats na een door de bijsluiter van het gebruikte vaccin 

aangegeven periode na toediening van de laatste enting van de basisvaccinatie. De immuniteit 
blijft in stand indien hervaccinaties conform het vaccinatieschema in de bijsluiter van het 

gebruikte vaccin worden toegediend binnen de vermelde periode na de basisvaccinatie. 
Op deze volledige immuniteit dient tijdens de aanvangscontrole van de pre-export isolatieperiode te 

worden gecontroleerd door de NVWA-dierenarts. Hiervoor dienen op het moment van aanvang van de 

pre-export isolatieperiode, ten behoeve van de NVWA-dierenarts, de (kopieën van de) bijsluiters van 
de gebruikte vaccins aanwezig te zijn. 
Een volledige immuniteit houdt in dat een paard een volledige basisvaccinatie en, indien van 
toepassing, één of meerdere hervaccinatie(s) tegen equine influenza dient te hebben ontvangen, in 

overeenstemming met het vaccinatieschema in de bijsluiter van het gebruikte vaccin. Indien een paard 
geen volledige basisvaccinatie en/of geen hervaccinatie(s) heeft ontvangen volgens het 
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vaccinatieschema in de bijsluiter, met als gevolg geen vereiste immuniteit, dient het paard alsnog een 

volledige basisvaccinatie te worden toegediend. 

Mocht de immuniteit op het moment van aanvang van de pre-export isolatieperiode niet volledig zijn, 
kan belanghebbende eventueel de nodige stappen ondernemen om deze volledige immuniteit tijdens 

de pre-export isolatieperiode alsnog te verkrijgen. De NVWA-dierenarts maakt voor het betreffende 
paard(en) een aantekening in het isolatierapport. Tijdens de tussentijdse controle controleert de 
NVWA-dierenarts de volledige immuniteit opnieuw en indien deze nog niet voldoet, nogmaals tijdens 
de exportcertificering. Als de immuniteit niet volledig is op het moment van de exportcertificering 

wordt het paard geweigerd voor export. 
De naam van het product, het nummer van de partij en de datum van toediening van de laatste enting 
moeten worden vermeld.  
N.B.: In de laatste dertig dagen voorafgaand aan de export naar Mexico mogen de te exporteren 

paarden niet worden gevaccineerd met een levende of geattenueerd vaccin. 
 

Verklaring 9:  
Equine infectieuze anemie (Lentivirus): 
 Nederland is vrij van equine infectieuze anemie (Lentivirus); 
Of(*) Van de individuele dieren werden negatieve resultaten overgelegd van een agargel-

immunodiffusietest (Coggins-test) of een ELISA-test (enzyme linked immunosorbent assay) die 
vóór het tijdstip van export maximaal zes maanden oud zijn; 

De niet van toepassing zijnde optie dient te worden doorgehaald. 

De eerste optie van deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie in 
Nederland. Infectieuze anemie is een aangifteplichtige dierziekte in Nederland. E-CertNL controleert 
automatisch op aangifteplichtige dierziekten. Informatie over de dierziektesituatie in Nederland is hier 

te vinden. 
De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve 
laboratoriumuitslagen van de te exporteren paarden, aan te leveren door belanghebbende.  

 

Verklaring 10:  
Venezolaanse equine encefalitis (Alphavirus l-ab e l-c): 
 Nederland is vrij van Venezolaanse equine encefalitis (Alphavirus l-ab e l-c); 

Of(*) Van de individuele dieren werden negatieve resultaten overgelegd van een 
hemagglutinatieremmingstest; 

Of(*) Het paard is in de 12 maanden voorafgaande aan de verzending ingeënt tegen Venezolaanse 

equine encefalitis, onder opgave van de naam van het product, het nummer van de partij en de 
datum van toediening: 

 Naam van het product : Zie annex II 
 Nummer van de partij : Zie annex II 

 Datum van toediening : Zie annex II 
De niet van toepassing zijnde opties dienen te worden doorgehaald. 
De eerste optie van deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie in 

Nederland. Venezolaanse equine encefalitis is een aangifteplichtige dierziekte in Nederland. E-CertNL 
controleert automatisch op aangifteplichtige dierziekten. Informatie over de dierziektesituatie in 
Nederland is hier te vinden. 

De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve 
laboratoriumuitslagen van de te exporteren paarden, aan te leveren door belanghebbende. 
De derde optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van de paardenpaspoorten van de 
te exporteren paarden. De naam van het product, het nummer van de partij en de datum van 

toediening dienen te worden vermeld. Tevens dient annex II te worden ingevuld. 
N.B.:  In de laatste dertig dagen voorafgaand aan de export naar Mexico mogen de te exporteren 

paarden niet worden gevaccineerd met een levende of geattenueerd vaccin.  

 
Verklaring 11: 

Mond-en-klauwzeer: 

Nederland is vrij van mond-en-klauwzeer; 
Of(*) Dat de dieren niet geweest zijn op een plek of in een gebied met quarantainemaatregelen of 

waarvan is vastgesteld dat daar een besmetting is van mond-en-klauwzeer en dat ze niet in 
contact zijn geweest met dieren die geweest zijn op door mond-en-klauwzeer getroffen plekken 

of gebieden of hiermee verband houdende quarantaineplekken of -gebieden gedurende de 5 
dagen voor de datum van export; 

https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01
https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01
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Of(*) Dat de uitrusting en het tuig voor het verzenden werden besprenkeld met een product dat 

is goedgekeurd door het land van oorsprong en/of herkomst, om het mond-en-

klauwzeervirus te inactiveren; 
 En Dat de paarden werden overgoten en over het hele oppervlak van hun lichaam werden 

besprenkeld en dat de hoofden van de paarden werden gewassen, afgeborsteld en 
ondergedompeld in een bak met een product dat werd goedgekeurd door het land van 
oorsprong en/of herkomst, om het mond-en-klauwzeervirus te inactiveren; 

De niet van toepassing zijnde opties dienen te worden doorgehaald. 

De eerste optie van deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie in 
Nederland. Mond-en-klauwzeer is een aangifteplichtige dierziekte in Nederland. E-CertNL controleert 
automatisch op aangifteplichtige dierziekten. Informatie over de dierziektesituatie in Nederland is hier 

te vinden. 
De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven als de te exporteren paarden hebben 
verbleven op een plaats die vrij is van mond-en-klauwzeer. 

De derde optie van deze verklaring kan worden afgegeven indien de te exporteren paarden hebben 
verbleven op een plaats die niet vrij is mond-en-klauwzeer. Beide delen van deze optie kunnen na 
controle van de desinfectiegegevens met betrekking tot de uitrusting, het tuig en de paarden worden 
afgegeven.  

 
Verklaring 12: 
Equine piroplasmose: 

 Nederland is vrij van equine piroplasmose; 
Of(*) De paarden hebben met negatief resultaat een van de volgende tests ondergaan: 
  Complementbindingsreactie; 

 Of(*) Indirecte immunofluorescentie; 
 Of(*) Competitieve enzyme immunoassay; 
De niet van toepassing zijnde optie dient te worden doorgehaald. 

Equine piroplasmose is geen aangifteplichtige dierziekte in Nederland. Derhalve kan de eerste optie 

van deze verklaring niet worden afgegeven. De eerste optie van deze verklaring dient dan ook 
standaard te worden doorgehaald. 
De tweede optie van deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve 

laboratoriumuitslagen van de te exporteren paarden, aan te leveren door belanghebbende. De tests 
die niet zijn uitgevoerd, dienen te worden doorgehaald. 
 

Verklaring 13: 
Dat de voertuigen die gebruikt zijn voor het transport voor de verzending van de dieren zijn 
schoongemaakt en gedesinfecteerd en dat de te transporteren dieren gedurende hun overbrenging 
niet in contact zijn geweest met andere dieren. 

Het eerste deel van de verklaring (“… schoongemaakt en gedesinfecteerd …”) kan worden afgegeven 
na controle van het voertuig en de R&O-gegevens. Indien de certificering plaatsvindt voorafgaand aan 
het moment van verzending, kan dit deel van de verklaring worden afgegeven op basis van een 

verklaring van belanghebbende dat de desinfectie zal plaatsvinden. Dit kan eventueel geverifieerd 
worden aan de hand van een R&O-bewijs, op een later moment overgelegd door belanghebbende. De 
reiniging en ontsmetting dient op een officiële R&O-locatie te worden uitgevoerd. 

Op Schiphol zal een overeenstemmingscontrole plaatsvinden door de NVWA en een controle van de 
R&O-gegevens, behorend bij het transport van de paarden. Het transport van de paarden van de pre-
export isolatielocatie naar de exportlocatie op Schiphol gebeurt onder verantwoordelijkheid van de 
transporteur. Hiervoor wordt een “Laad- en transportdocument” (zie bijlage 7) ondertekend en bij de 

locatie Schiphol overhandigd aan de NVWA-dierenarts. 
Wat betreft het tweede deel van deze verklaring kan, in afwachting van besluitvorming hierover, 
verzegeling van het voertuig voorlopig achterwege blijven. 

 

5 BEVOEGDHEDEN EN VERANTWOORDELIJKHEDEN 

De certificerende NVWA-dierenarts is bevoegd en verantwoordelijk voor het afgeven van het 
certificaat. 
 

https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01
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Bijlage 1: certificaat 

 

CERTIFICADO ZOOSANITARIO PARA LA EXPORTACIÓN DE EQUINOS DE LOS PAÍSES BAJOS A MÉXICO / 

VETERINAIR CERTIFICAAT VOOR DE EXPORT VAN PAARDEN VAN NEDERLAND NAAR MEXICO 

 

I. IDENTIFICACIÓN DE LOS ANIMALES / IDENTIFICATIE VAN DE DIEREN 

 

Número de 

producto / 

Product no. 

Nombre del caballo / 

Naam van het paard 

Identificación / 

Identificatie 

Marcas y microchip / 

Kenmerk en microchip 

Fecha de nacimiento /  

Geboortedatum 

      

 

Número de 

producto / 

Product no. 

Raza / Ras Color / Kleur Sexo / Sex  

     

 

Función zootécnica(1) / 

Zoötechnische functie(1)  

:  

 

II. ORIGEN DE LOS ANIMALES / HERKOMST VAN DE DIEREN 

Número de 

producto / 

Product no

 

 Num

eró de 

produit / 

Product nr. 

Nombre y dirección de ubicación de la exportación/ 

Naam en adres exportlocatie 

   

 

Nombre y dirección del 

exportador / 

Naam en adres van exporteur 

:  

 

III. DESTINO DE LOS ANIMALES / BESTEMMING VAN DE DIEREN 

Destino final en México / 

Eindbestemming in Mexico 

:  

Nombre y dirección del 

importador / 

Naam en adres van importeur 

:  

 

IV. INFORMACIÓN SANITARIA / GEZONDHEIDSINFORMATIE 
El abajo firmante, siendo un veterinario oficialmente reconocido por los Países Bajos, certifica que 

los animales descritos más arriba cumplen con los siguientes requisitos: /  
Ondergetekende, officieel dierenarts in dienst van de Nederlandse overheid, verklaart dat de 
hierboven beschreven dieren aan de volgende eisen voldoen: 

1. Que los equinos son originarios del pais indicado en este documento como de origen; / 

Dat de paarden afkomstig zijn uit het in dit document vermelde land van oorsprong; 

2. Que los equinos han permanecido en los Países Bajos o en países miembros de la UE por un 

mínimo de 60 días previos al embarque y no se han presentado enfermedades 

infectocontagiosas de interés cuarentenario en el criadero de origen o procedencia de los 

equinos; /  
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Dat de paarden minimaal 60 dagen voor verzending zijn verbleven in Nederland of in een 

lidstaat van de EU en dat zich geen ziektes hebben voorgedaan die van belang zijn voor enige 

quarantaine in de oorspronkelijke fokkerij of fokkerij van herkomst van de paarden; 

3.  Que los equinos permanecieron en el establecimiento de origen, bajo cuarentena 

oficial, durante las tres semanas anteriores al embarque; / 

Dat de paarden gedurende drie weken vóór verzending onder officiële quarantaine in 

de inrichting van oorsprong zijn verbleven; 

 O(*) / 

Of(*) 

Son equinos de alto rendimiento y fueron aislados en establecimiento de origen, bajo 

la supervision de un veterinario, durante las 3 semanas anteriores a la fecha de 

embarque;/ 

Het zijn topsportpaarden en werden geïsoleerd in het bedrijf van oorsprong onder 

toezicht van een dierenarts, gedurende 3 weken voorafgaand aan de datum van 

inladen; 

4. Que los equinos no han sido inmunizados con vacunas vivas o atenuadas durante los 30 dias 

previos a la exportación; / 

Dat de paarden niet 30 dagen vóór de export zijn ingeënt met levende of geattenueerde 

vaccins; 

5. Que los equinos no han estado en lugares en donde hay presencia de durina, muermo, surra, 

exantema coital equino, encephalitis equine venezolana, linfangitis epizoótica, linfangitis 

ulcerativa e infección por Salmonella abortus equi, y no presentaron signologia compatible 

con las mismas; / 

Dat de paarden niet geweest zijn op plaatsen waar dourine, kwade droes, surra, Coïtale 

paarden exantheem, Venezolaanse equine encephalitis, epizoötische lymfangitis, ulceratieve 

lymfangitis en infectie door Salmonella abortus equi voorkomt en dat zij geen vergelijkbare 

verschijnselen daarmee vertoond hebben; 

6. Que a la inspección previa a la exportación se encontraron clinicamente sanos, sin evidencia 

de enfermedades infectocontagiosas, libres de ectoparasitos y sin heridas frescas; / 

Dat zij klinisch gezond waren ten tijde van de inspectie vóór export, zonder klaarblijkelijke 

besmettelijke ziekten, ectoparasieten of verse wonden; 

7. Los Países Bajos está libre de Peste Equina Africana; / 

Nederland is vrij van Afrikaanse Paardenpest; 

8. Los Países Bajos está libre de las siguientes enfermedades, o certificar pruebas individuales 

negativas dentro de los 60 dias anteriores a la exportación, o presentar constancia oficial de 

vacunación, o tratamiento, según applique: / 

Nederland is vrij van de volgende ziekten, of een verklaring wordt afgegeven van individuele 

negatieve testresultaten binnen 60 dagen vóór de export, of, een officieel bewijs van inenting 

of behandeling wordt overgelegd, al naar gelang van toepassing is: 

 a. Arteritis viral equine: / Equine virusarteritis (arteritisvirus): 

   Los Países Bajos está libre de Arteritis viral equine; / 

Nederland is vrij van Equine virusarteritis; 

  O(*) / 

Of(*) 

Los equinos resultaron negativos en una prueba microneutralización o 

aislamiento viral, o la prueba de vírus seroneutralización(*); / 

De paarden zijn met negatief resultaat getest middels de microneutralisatie of 

virusisolatietiest of seroneutralizatietest(*); 

  O(*) / 

Of(*) 

 Que los equinos fue vacunado contra arteritis viral equina, indicando 

el nombre del producto, Número de lote y la fecha de aplicación: / 

Dat de paarden waren ingeënt tegen equine virusarteritis, onder 

opgave van de naam van het product, het nummer van de partij en de 

datum van toediening: 

    Nombre del producto / 

Naam van het product 

: Véase anexo II / Zie annex II 

    Número de lote / 

Nummer van de partij 

: Véase anexo II / Zie annex II 

    Fecha de aplicación / 

Datum van toediening 

: Véase anexo II / Zie annex II 
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   Y /  

En 

Las hembras y machos castrados se sometieron a una prueba para la 

detección de la arteritis viral equina, conforme a lo dispuesto en el 

Manual Terrestre de la OIE, que se efectuó a partir de dos muestras 

de sangre tomadas con un intervalo mínimo de 14 dias durante, por lo 

menos, los 28 dias anteriores al embarque y que demostró que el 

titulo de anticuerpos era estable o había disminuido; / 

De merries en ruinen zijn getest op equine virusarteritis, 

overeenkomstig de bepalingen in het Manual of Diagnostic Tests and 

Vaccines for Terrestrial Animals van de Internationale Organisatie voor 

Diergezondheid (OIE), die is uitgevoerd op twee bloedmonsters welke 

zijn afgenomen met een tussenpoos van 14 dagen gedurende ten 

minste 28 dagen voorafgaande aan verzending en die heeft 

aangetoond dat de antilichaamtiter stabiel was of was afgenomen; 

 b. Durina (Trypanosoma equiperdum): / Dourine (Trypanosoma equiperdum): 

   Los Países Bajos está libre de Durina (Trypanosoma equiperdum); / 

Nederland is vrij van Dourine (Trypanosoma equiperdum); 

  O(*) / 

Of(*) 

Los equinos resultaron negativos en una prueba Fijación del Complemento; / 

De paarden zijn met negatief resultaat getest middels de 

Complementbindingsreactie; 

 c. Encefalitis equina del Este y Oeste (Alphavirus): / 

Eastern equine encephalitis, western equine encephalitis (Alphavirus): 

   Los Países Bajos está libre de Encefalitis equina del Este y Oeste (Alphavirus); 

/ 

Nederland is vrij van Eastern equine encephalitis, western equine encephalitis 

(Alphavirus); 

  O(*) / 

Of(*) 

Los equinos resultaron negativos en una prueba Inhibición de la 

hemoaglutinación; /  

De paarden zijn met negatief resultaat getest middels de 

Hemagglutinatieremmingstest; 

  O(*) / 

Of(*) 

Que fueron vacunados dentro de los 12 meses anteriores contra la encefalitis 

equina del este y del oeste, 2 veces al año, indicando el nombre del producto, 

Número de lote y la fecha de aplicación: / 

Dat ze in de 12 voorafgaande maanden 2 keer per jaar zijn ingeënt tegen 

eastern equine encephalitis en western equine encephalitis, onder opgave van 

de naam van het product, het nummer van de partij en de datum van 

toediening: 

   Nombre del producto / 

Naam van het product 

: Véase anexo II / Zie annex II 

   Número de lote / 

Nummer van de partij 

: Véase anexo II / Zie annex II 

   Fecha de aplicación / 

Datum van toediening 

: Véase anexo II / Zie annex II 

 d. Muermo (Pseudomona mallei): / Kwade Droes (Burkholderia mallei): 

   Los Países Bajos está libre de Muermo (Pseudomona mallei); / 

Nederland is vrij van Kwade Droes (Burkholderia mallei); 

  O(*) / 

Of(*) 

Los equinos resultaron negativos en una prueba Fijación del Complemento; / 

De paarden zijn met negatief resultaat getest middels de 

Complementbindingsreactie; 

 e. Metritis Contagiosa Equina (Taylorella equigenitalis): / 

Besmettelijke baarmoederontsteking (Taylorella equigenitalis): 

   Los Países Bajos está libre de Metritis Contagiosa Equina (Teylorella 

equigenitalis); / 

Nederland is vrij van Besmettelijke baarmoederontsteking (Teylorella 

equigenitalis); 
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  O(*) / 

Of(*) 

Los equinos resultaron negativos en 3 pruebas bacteriológicas con intervalo de 

7 dias (quedan exentos de este requisito los animales menores de dos años y 

los castrados de cualquier edad); / 

De paarden zijn met negatief resultaat getest middels 3 bacteriologische tests 

met een tussenpoos van 7 dagen (de dieren van jonger dan twee jaar en de 

gecastreerde dieren van willekeurig welke leeftijd zijn hiervan vrijgesteld); 

 f. Rinoneumonitis equina (Herpesvirus): / Equine rhinopneumonitis (Herpesvirus): 

   Los caballos han sido sometidos a pruebas de rinoneumonitis equina (EHV1 y 

EHV4), que han dado resultado negativo. Las pruebas consistieron en un test 

PCR de una muestra tomada en el plazo de una semana antes de la 

exportación; / 

De paarden zijn met negatief resultaat getest op equine rhinonpneumonitis 

(EHV1 en EHV4) middels een PCR-test op een monster dat binnen één week 

voor export werd genomen; 

  Y(*) / 

En 

Fueron vacunados dentro de los 12 meses anteriores, indicando el nombre del 

producto, Número de lote y la fecha de aplicación: / 

Ze zijn ingeënt in de 12 voorafgaande maanden, onder opgave van de naam 

van het product, het nummer van de partij en de datum van toediening: 

    Nombre del producto / 

Naam van het product 

: Véase anexo II / Zie annex II 

    Número de lote / 

Nummer van de partij 

: Véase anexo II / Zie annex II 

    Fecha de aplicación / 

Datum van toediening 

: Véase anexo II / Zie annex II 

   Y / 

En 

Los equinos no se encontraron en contacto con la enfermedad y no 

presentaron sinologia compatible por un mínimo de 60 días; / 

De paarden zijn niet in contact zijn geweest met de ziekte en dat zij 

ten minste 60 dagen geen vergelijkbare verschijnselen hebben 

vertoond; 

 g. Linfangitis epizoótica (Histoplasma farciminosum): / 

Epizoötische lymfangitis (Histoplasma farciminosum): 

   Los Países Bajos está libre de Linfangitis epizoótica (Histoplasma 

farciminosum); / 

Nederland is vrij van Epizoötische lymfangitis (Histoplasma farciminosum); 

  O(*) / 

Of(*) 

Los equinos resultaron negativos en: /  

De paarden zijn met negatief resultaat getest middels: 

    Anticuerpos fluorescentes; / Fluorescerende antilichamen; 

   O(*) / 

Of(*) 

Inmunoensayo;/ 

Immunoassay; 

   O(*) / 

Of(*) 

Hemaglutinación pasiva; / 

Passieve hemagglutinatie; 

  O(*) / 

Of(*) 

Los equinos no se encontraron en contacto con la enfermedad por un mínimo 

de 60 días y no presentaron signología compatible con la enfermedad; /  

De paarden zijn ten minste 60 dagen niet in contact zijn geweest met de 

ziekte en zij hebben geen vergelijkbare verschijnselen vertoond; 

 h. Encefalitis Equina Japonesa (Flavivirus): / Japanse encefalitis bij paarden (Flavivirus): 

   Los Países Bajos está libre de Encefalitis Equina Japonesa (Flavivirus); / 

Nederland is vrij van Japanse encefalitis bij paarden (Flavivirus); 

  O(*) / 

Of(*) 

Los equinos resultaron negativos en Inhibición de la hemoaglutinación; / 

De paarden zijn met negatief resultaat getest middels de 

hemagglutinatieremmingstest; 

 i. Cochliomya hominivorax y Cryzomia bezziana: /  

Cochliomya hominivorax en Cryzomia bezziana: 

   Los Países Bajos está libre de Cochliomya hominivorax y Cryzomia bezziana; / 

Nederland is vrij van Cochliomya hominivorax en Cryzomia bezziana; 
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  O(*) / 

Of(*) 

Los equinos resultaron inmediatamente antes de entrar a los locales de la 

cuarentena en el país de origen y al final de la misma inmediatamente antes 

del embarque, cada animal fue detenidamente examinado para descartar la 

presencia de heridas infestadas, bajo la supervisión directa de un veterinario 

oficial, y no se detectó infestación en ningún animal, y todas las heridas se 

trataron preventivamente con un larvicida oleoso oficialmente autorizado y 

según la dosis recomendada, e inmediatamente después de ser examinados, 

todos los animales se trataron, por inmersión, vaporización u otro método, 

con un producto oficialmente autorizado por el país de origen, eficaz contra 

Cochliomyia hominivorax o Chrysomya bezziana, bajo la supervisión de un 

veterinario oficial y de acuerdo con las recomendaciones del fabricante, 

(indicar método, producto utilizado y dosis): / 

De paarden zijn onmiddellijk vóór binnenkomst in de quarantaineruimten in 

het land van oorsprong en aan het einde van het verblijf hierin, direct voor 

verzending, is ieder dier grondig onderzocht onder het directe toezicht van 

een officiele dierenarts op de afwezigheid van besmette wonden of enige 

overige besmetting; alle wonden zijn voorts preventief behandeld met een 

officieel erkende olieachtige larvicide, volgens de aanbevolen dosis, en 

onmiddellijk na te zijn onderzocht, zijn alle dieren behandeld door middel van 

immersie, verdamping of een andere methode, met een door het land van 

oorsprong officieel erkend product, dat werkzaam is tegen Cochliomyia 

hominivorax of Chrysomya bezziana, onder het toezicht van een officiele 

dierenarts en overeenkomstig de aanbevelingen van de fabrikant, (geef de 

methode, het gebruikte product en de dosis aan): 

   Método utilizado / 

Gebruikte methode 

: Véase anexo II / Zie annex II 

   Producto utilizado /  

Gebruikt product 

: Véase anexo II / Zie annex II 

   La dosis utilizado / 

Gebruikte dosis 

: Véase anexo II / Zie annex II 

   Y /  

En 

Todo animal infestado fue rechazado para la exportación; / 

Besmette dieren zijn afgewezen voor de export; 

   Y /  

En 

En el momento del embarque las heridas, cortes o abrasiones de la 

piel fueron limpiadas y tratadas con cumafos en polvo; / 

Op het moment van verzending zijn de wonden, snij- of 

schaafwonden, van de huid schoongemaakt en behandeld met 

coumafospoeder; 

 j. Exantema coital equino: / Coïtale paarden exantheem: 

   Los Países Bajos está libre de Exantema coital equino (quedan exentos de 

este requísito los animales castrados de cualquier edad); / 

Nederland is vrij van Coïtale paarden exantheem (gecastreerde dieren van alle 

leeftijden zijn uitgezonderd van deze eis); 

  O(*) / 

Of(*) 

Los equinos resultaron negativos en: /  

De paarden zijn met negatief resultaat getest middels: 

    Aislamiento viral; / Virus isolatie; 

   O(*) /  

Of(*) 

PCR; / 

PCR; 

  O(*) / 

Of(*) 

Los equinos no se encontraron en contacto con la enfermedad y no 

presentaron sinología compatible por un mínimo de 60 dias; / 

De paarden zijn niet in contact zijn geweest met de ziekte en zij hebben ten 

minste 60 dagen geen vergelijkbare verschijnselen vertoond; 

  O(*) / 

Of(*) 

Para el caso de potros menores a 4 meses de edad, presentar resultados 

negativos individuales a exantema coital equino mediante la prueba; /  

Veulens jonger dan 4 maanden zijn individueel met negatief resultaat getest 

op Coïtale paarden exantheem middels; 
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    de inhibición de la hemoaglutinación; / 

hemagglutinatie inhibitie; / 

   O(*) /  

Of (*) 

hemolysis radial simple. / 

enkele radiale hemolyse. 

 k. Influenza equina: / Paardeninfluenza: 

   Los Países Bajos está libre de Influenza equina; / 

Nederland is vrij van Paardeninfluenza; 

  O(*) / 

Of(*) 

Fueron vacunados contra influenza equina: / 

Zij zijn gevaccineerd tegen paardeninfluenza: 

   Nombre del producto / 

Naam van het product 

: Véase anexo II / Zie annex II 

   Número de lote / 

Nummer van de partij 

: Véase anexo II / Zie annex II 

   Fecha de aplicación / 

Datum van toediening 

: Véase anexo II / Zie annex II 

9. Anemia infecciosa equina (Lentivirus): / Equine infectieuze anemie (Lentivirus): 

  Los Países Bajos está libre de anemia infecciosa equina (Lentivirus); / 

Nederland is vrij van equine infectieuze anemie (Lentivirus); 

 O(*) / 

Of(*) 

Los equinos presentaron resultados individuales negativos no mayores a seis meses 

previos a la exportación, mediante la prueba de Coggins o ELISA; / 

Van de individuele dieren werden negatieve resultaten overgelegd van een agargel-

immunodiffusietest (Coggins-test) of een ELISA-test (enzyme linked immunosorbent 

assay) die vóór het tijdstip van export maximaal zes maanden oud zijn; 

10. Encefalitis Equina Venezolana (Alphavirus l-ab e l-c): /  

Venezolaanse equine encefalitis (Alphavirus l-ab e l-c): 

  Los Países Bajos está libre de Encefalitis Equina Venezolana (Alphavirus l-ab e l-c); / 

Nederland is vrij van Venezolaanse equine encefalitis (Alphavirus l-ab e l-c); 

 O(*) / 

Of(*) 

Los equinos presentaron resultados individuales negativos mediante la prueba de 

inhibición de la hemoaglutinación; / 

Van de individuele dieren werden negatieve resultaten overgelegd van een 

hemagglutinatieremmingstest; 

 O(*) / 

Of(*) 

Que el equino ha sido vacunado dentro de los 12 meses anteriores al embarque 

contra encefalitis equina venezolana, indicando el nombre del producto, Número de 

lote y la fecha de aplicación: / 

Het paard is in de 12 maanden voorafgaande aan de verzending ingeënt tegen 

Venezolaanse equine encefalitis, onder opgave van de naam van het product, het 

nummer van de partij en de datum van toediening: 

  Nombre del producto /  

Naam van het product 

: Véase anexo II / Zie annex II 

  Número de lote /  

Nummer van de partij 

: Véase anexo II / Zie annex II 

  Fecha de aplicación / 

Datum van toediening 

: Véase anexo II / Zie annex II 

11. Fiebre aftosa: / Mond-en-klauwzeer: 

  Los Países Bajos está libre de Fiebre aftosa; /  

Nederland is vrij van mond-en-klauwzeer; 

 O(*) /  

Of(*) 

Los equinos no estuvieron en algún sitio o área cuarentenada o identificada como 

infectada por Fiebre Aftosa y que no estuvieron en contacto con animales que 

hubieran estado en sitios o áreas afectadas o cuarentenadas por Fiebre Aftosa 

durante los 5 días anteriores a la fecha de exportación; / 

Dat de dieren niet geweest zijn op een plek of in een gebied met 

quarantainemaatregelen of waarvan is vastgesteld dat daar een besmetting is van 

mond-en-klauwzeer en dat ze niet in contact zijn geweest met dieren die geweest zijn 

op door mond-en-klauwzeer getroffen plekken of gebieden of hiermee verband 
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houdende quarantaineplekken of -gebieden gedurende de 5 dagen voor de datum van 

export;  

 O(*) /  

Of(*) 

 Que previo al embarque, el equipo y aperos fueron asperjados con un 

producto aprobado por el país de origen y/o procedencia, para inactivar el 

virus de la fiebre aftosa; / 

Dat de uitrusting en het tuig voor het verzenden werden besprenkeld met een 

product dat is goedgekeurd door het land van oorsprong en/of herkomst, om 

het mond-en-klauwzeervirus te inactiveren; 

  Y / 

En 

Que los equinos fueron bañados y asperjados en toda su superficie corporal y 

que los cascos fueron lavados, cepillados y sumergidos en un contenedor con 

un producto aprobado por el país de origen y/o procedencia, para inactivar el 

virus de la fiebre aftosa; / 

Dat de paarden werden overgoten en over het hele oppervlak van hun 

lichaam werden besprenkeld en dat de hoofden van de paarden werden 

gewassen, afgeborsteld en ondergedompeld in een bak met een product dat 

werd goedgekeurd door het land van oorsprong en/of herkomst, om het 

mond-en-klauwzeervirus te inactiveren; 

12. Piroplasmosis equina: / Equine piroplasmose: 

  Los Países Bajos está libre de piroplasmosis equina; / 

Nederland is vrij van equine piroplasmose; 

 O(*) /  

Of(*) 

Los equinos presentaron resultados negativos a alguna de las siguientes pruebas: / 

De paarden hebben met negatief resultaat een van de volgende tests ondergaan: 

   Fijación del Complemento; / Complementbindingsreactie; 

  O(*) /  

Of(*) 

Inmunofluorescencia indirecta; / 

Indirecte immunofluorescentie; 

  O(*) /  

Of(*) 

Enzimoinmunoensayo de competición; / 

Competitieve enzyme immunoassay; 

13. Que los vehïculos utilizados para el transporte de animales se sometieron a limpieza y 

desinfección antes del embarque y los animales a exportar no estuvieron en contacto con 

otros animales durante su traslado. / 

Dat de voertuigen die gebruikt zijn voor het transport voor de verzending van de dieren zijn 

schoongemaakt en gedesinfecteerd en dat de te transporteren dieren gedurende hun 

overbrenging niet in contact zijn geweest met andere dieren. 

 

Nota / Voetnoot 
(*) Táchese lo que no proceda. / Doorhalen wat niet van toepassing is. 
(1) Función zootécnica(1): Márquese lo que corresponda: Deporte, Alto rendimmiento O otros Charrería/ 

Baile/ Paso/ Rejoneo/Rodeo, Reproducción/Exhibición, Trabajo. / 

Zoötechnische functie(1): Geef aan wat van toepassing is: Sport, Topsport of andere Show/ Dressuur/ 

Draf/ Stierenvechten/ Rodeo, Fok/Tentoonstelling of Werkpaarden. 
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Annex I: 

 

NOTIFICACIÓN DE EXPORTACIÓN DE CABALLOS A MÉXICO / 

EXPORT NOTIFICATIE VAN PAARDEN NAAR MEXICO 

 

El Médico Veterinario Oficial de los Servicios Veterinarios que emiten el Certificado Zoosanitario 

para la exportación de equinos, deberá indicar que los equinos enlistados a continuación, cumplen 

con las garantías referentes al seguimiento y toma de muestras para el diagnóstico de las 

enfermedades indicadas en el certificado zoosanitario de exportación, conforme a los protocolos 

zoosanitarios establecidos por México. / 

De officiële veterinair van veterinaire diensten die de gezondheidsverklaringen van dieren 

afgegeven voor de uitvoer van paarden, verklaart dat de paarden welke hieronder vermeld zijn, 

voldoen aan de garanties met betrekking tot het toezicht op en de bemonstering voor de diagnose 

van de in het export gezondheidscertificaat genoemde ziekten, volgens de diergezondheid 

protocollen die door Mexico vastgesteld zijn. 

 

Nombre del caballo /  

Naam van het paard  

Número de identificación del caballo / 

Identificatienummer(s) van de paarden, 

chipnummer 

No. de certificado expedido para la 

exportación / 

Nummer exportcertificaat 

   

   

   

   

 

Por medio del presente, los Servicios Veterinarios Oficiales de Países Bajos confirman que: / 

Hierbij verklaart de Officiële Veterinaire dienst van Nederland dat: 

1. Los certificados de exportación, cuyos números se especifican en la tabla más arriba, han sido 

expedidos par un veterinario oficial de Ia autoridad zoo sanitaria competente; / 

De uitvoercertificaten, waarvan nummers zijn vermeld in de bovenstaande tabel, zijn door een 

officiële dierenarts van bevoegde gezondheidsautoriteit uitgegeven; 

2. Las muestras para los analisis de diagnostico se han tomado por un veterinario official o 

autorizado por la autoridad sanitaria, los cuales se encuentran bajo la supervision de la misma; 

/ 

Monsters voor diagnostische tests zijn genomen door een daartoe door de NVWA aangewezen 

officiële dierenarts of onder toezicht daarvan; 

3. Que la supervisión de las muestras para ser enviadas a laboratorios oficiales se realizó bajo la 

supervisión de los servicios oficiales; / 

Dat de verzending van de monsters naar de overheidslaboratoria onder toezicht staat van de 

officiële dienst (NVWA); 

4. Las pruebas de diagnóstico se han llevado a cabo en el laboratorios oficiales o de referenda de 

la OlE; / 

Diagnostische tests zijn uitgevoerd in officiële referentie laboratoria volgens de normen van de 

OIE; 

5. Que los caballos a exportar han permanecido en el país exportador o en otro Estado miembro 

de la UE durante los últimos 60 dias antes de la exportación. Los países de residencia de los 

caballos exportados durante los últimos 60 dias son los siguientes: / 

Dat de te exporteren paarden tijdens de laatste 60 dagen vóór de uitvoer in het land van 

uitvoer of in een andere lidstaat van de EU hebben verbleven. Het land van verblijf van de 

paarden tijdens de laatste 60 dagen voor uitvoer is: 

  

Nombre del caballo / 

Naam van het paard 

Número de identificación del caballo / 

Identificatienummer(s) van de paarden, 

chipnummer 

Estados miembros de residencia en 

la UE durante los últimos 60 días 

antes de la exportación /  

EU-lidstaat van de verblijfplaats in 

de afgelopen 60 dagen 
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voorafgaand aan de uitvoer 
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Annex II: 

 

DECLARACIÓN IV. 8.Y 10. INFORMACIÓN DE LA VACUNACIÓN / 

VERKLARING IV. 8. EN 10. VACCINATIEGEGEVENS 

 

8 a. Arteritis viral equine: / Equine virusarteritis (arteritisvirus): 

  

 Marcas o microchip / 

Kenmerk en microchip 

Nombre del producto / 

Naam van het product 

Número de lote / 

Nummer van de partij 

Fecha de aplicación / 

Datum van 

toediening 

     

     

     

     

 

8 c. Encefalitis equina del Este y Oeste (Alphavirus): / 

Eastern equine encephalitis, western equine encephalitis (Alphavirus): 

  

 Marcas y microchip 

/ 

Kenmerk en 

microchip 

Nombre del 

producto / 

Naam van het 

product 

Número de lote / 

Nummer van de 

partij 

Fecha de 1a 

aplicación / 

Datum van 1e 

toediening 

Fecha de 2a 

aplicación/ 

Datum  van 2e 

toediening 

      

      

      

      

 

8 f. Rinoneumonitis equina (Herpesvirus): / Equine rhinopneumonitis (Herpesvirus): 

  

 Marcas y microchip / 

Kenmerk en microchip 

Nombre del producto / 

Naam van het product 

Número de lote / 

Nummer van de partij 

Fecha de aplicación / 

Datum van toediening 

     

     

     

     

 

8 i. Cochliomya hominivorax y Cryzomia bezziana: /  

Cochliomya hominivorax en Cryzomia bezziana: 

  

 Marcas y microchip / 

Kenmerk en microchip 

Método utilizado / 

Gebruikte methode 

Producto utilizado /  

Gebruikt product 

La dosis utilizado / 

Gebruikte dosis 

     

     

     

     

 

8 k. Influenza equina: / Paardeninfluenza: 

  

 Marcas y microchip / 

Kenmerk en microchip 

Nombre del producto / 

Naam van het product 

Número de lote / 

Nummer van de partij 

Fecha de aplicación / 

Datum van 

toediening 

     

     

     



Mexico, paarden 

 

Code:  PRDUV-43 Versie:  1.5.4 Ingangsdatum: 20-12-2024 

 

   Pagina 27 van 35 

     

 

10. Encefalitis Equina Venezolana (Alphavirus l-ab e l-c): /  

Venezolaanse equine encefalitis (Alphavirus l-ab e l-c): 

  

 Marcas y microchip / 

Kenmerk en microchip 

Nombre del producto / 

Naam van het product 

Número de lote / 

Nummer van de partij 

Fecha de aplicación / 

Datum van 

toediening 
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Annex III: 

 

This annex is to declare that the horse described below, has been tested by PCR for diagnosis of 

Equine Rhinonpneumonitis (Equine Herpesvirus 1 and 4) with negative results in a sample taken within 

one week before the shipment. / 

Este anexo es para certificar que al caballo que a continuación se describe, se le realizó una prueba 

para el diagnóstico de Rinoneumonitis Equina (Herpesvirus Equino 1 y 4) por PCR, con resultados 

negativos en una muestra tomada dentro de una semana previas al embarque. 

 

Nombre del caballo /  

Naam van het paard  

Número de identificación del caballo / 

Identificatienummer(s) van de paarden, 

chipnummer 
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Bijlage 2: Verklaring dierenartspracticus 

 

 
 

Verklaring dierenartspracticus 
 
Ondergetekende, 

 
Verklaart hiermede dat de dieren: 
 

1. In een bedrijf hebben verbleven waar zich geen ziekten hebben voorgedaan die van belang 
zijn voor enige quarantaine in de oorspronkelijke fokkerij of fokkerij van herkomst. 

2. In isolatie hebben gestaan op het bedrijf van herkomst.  

3. In het geval van topsportpaarden: De paarden vertoonden geen verschijnselen van 
besmettelijke ziektes en werden daaraan niet blootgesteld tijdens de isolatie periode. 

4. 30 dagen vóór export niet zijn ingeënt met levende of geattenueerde vaccins. 
5. Dat de paarden niet geweest zijn op plaatsen waar Dourina, Kwade droes, Surra, 

Venezolaanse equine encephalitis, ulceratieve lymfangitis en infectie door Salmonella abortus 
equi voorkomt en dat zij geen vergelijkbare verschijnselen daarmee vertoond hebben; 

6. Niet in contact zijn geweest met Equine rhinopneumonitis en dat zij ten minste 60 dagen geen 

vergelijkbare verschijnselen hebben vertoond (indien het derde deel van verklaring 8f van 
toepassing is). 

7. Niet in contact zijn geweest met Epizoötische lymfangitis en dat zij ten minste 60 dagen geen 

vergelijkbare verschijnselen hebben vertoond (indien het derde deel van verklaring 8g van 
toepassing is). 

8. Niet in contact zijn geweest met Coïtale paardenexantheem en dat zij ten minste 60 dagen 

geen vergelijkbare verschijnselen hebben vertoond (indien het derde deel van verklaring 8j 

van toepassing is). 
 
 

Aldus naar waarheid ingevuld te:  
 
Datum: 

 
Handtekening: 
 
 

Naam: 
 
Adres: 

 
Postcode en plaats: 
 

Naam en identificatie paard: 
 
 ........................................................................   .......................................................  
 

 ........................................................................   .......................................................  
 
 ........................................................................   .......................................................  

 
 
Art. 225 Wetboek van strafrecht 

Hij die een geschrift dat bestemd is om tot bewijs van enig feit te dienen, valselijk opmaakt of vervalst, met het 

oogmerk om het als echt en onvervalst te gebruiken of door anderen te doen gebruiken, wordt als schuldig aan 

valsheid in geschrift gestraft, met gevangenisstraf van ten hoogste zes jaren of geldboete van de vijfde categorie. 
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Bijlage 3: verklaring houder 

 

 

Verklaring houder 
 
 
 

Ondergetekende, 
 
Verklaart hiermede dat: 

 
1. De dieren in een bedrijf hebben verbleven in Nederland. 
2. De dieren niet in contact zijn geweest met Equine rhinopneumonitis. 

3. De dieren niet in contact zijn geweest met Epizoötische lymfangitis. 
4. De dieren niet in Zuid-Amerika hebben verbleven. 
5. De desinfectie van het voertuig zal plaatsvinden en dat het R&O-bewijs desgewenst wordt 

overlegd aan de officiële dierenarts van de NVWA. 

6. Hij bij de NVWA-planning datum en tijdstip van monstername gemeld heeft. Dit moet zijn 
gedaan minimaal één werkdag voorafgaand aan de monstername en dan vóór 8 uur ’s 
morgens. 

 
 
 

Aldus naar waarheid ingevuld te:  
 
Datum: 

 

Handtekening: 
 
 

Naam: 
 
Adres: 

 
Postcode en plaats: 
 
Naam en identificatie paard: 

 
 ........................................................................   .......................................................  
 

 ........................................................................   .......................................................  
 
 ........................................................................   .......................................................  

 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
Art. 225 Wetboek van strafrecht 

Hij die een geschrift dat bestemd is om tot bewijs van enig feit te dienen, valselijk opmaakt of vervalst, met het 

oogmerk om het als echt en onvervalst te gebruiken of door anderen te doen gebruiken, wordt als schuldig aan 

valsheid in geschrift gestraft, met gevangenisstraf van ten hoogste zes jaren of geldboete van de vijfde categorie. 
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Bijlage 4: invulvoorbeeld 

 

CERTIFICADO ZOOSANITAIRE / VETERINAIR CERTIFICAAT 

para la exportacion de equinos de los Países Bajos para México / 

voor de export van paarden van Nederland naar Mexico 
 
Hier komt mogelijk nog een invulling van. 
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Bijlage 5: Verplaatsing informatie van de afgelopen zestig (60) dagen  

  

 
Dat de paarden minimaal zestig (60) dagen voor verzending zijn verbleven in Nederland of 

in een lidstaat van de EU en dat zich geen ziektes hebben voorgedaan die van belang zijn 
voor enige quarantaine in de oorspronkelijke fokkerij of fokkerij van herkomst van de 
paarden; 
 

Verplaatsingen binnen de EU is aantoonbaar door middel van een Traces-certificaat. 

 Microchipnummer :   

1. Country 
: 

 
Traces 

nr: 
 

Entry date :  

Exit date :  

Address of 

whereabouts 
: 

 

Purpose of 

whereabouts 

:  Signature of veterinarian: 

Name of Veterinarian 
:  

Date :  

   

2. Country 
: 

 
Traces 
nr: 

 

Entry date :  

Exit date :  

Address of 

whereabouts 
: 

 

Purpose of 

whereabouts 

:  Signature of veterinarian: 

Name of Veterinarian 
:  

Date :  

   

3. Country 
: 

 
Traces 

nr: 
 

Entry date :  

Exit date :  

Address of 
whereabouts 

: 
 

Purpose of 

whereabouts 

:  Signature of veterinarian: 

Name of Veterinarian :  

Date :  

 
Art. 225 Wetboek van strafrecht 
Hij die een geschrift dat bestemd is om tot bewijs van enig feit te dienen, valselijk opmaakt of vervalst, met het oogmerk om het als 
echt en onvervalst te gebruiken of door anderen te doen gebruiken, wordt als schuldig aan valsheid in geschrift gestraft, met 
gevangenisstraf van ten hoogste zes jaren of geldboete van de vijfde categorie.  
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Bijlage 6: Overeenstemmingscontrole paarden export Mexico 
 

 

 

 

OVEREENSTEMMINGSCONTROLE PAARDEN 
EXPORT MEXICO 

Locatie: Dierenhotel Schiphol  /  ECS Livestock B.V. / Exportlocatie : _________________  

 

Datum: ____________________   ________________  

 

R&O  
controle 

Kenteken Boekje (akkoord?) Visueel (akkoord?) 

   

 

Totaal aantal dieren op dit vervoermiddel:   
 

NR. Chipnummer Certificaatnummer Opmerking 

1    

2    

3    

4    

5    

6    

7    

8    

9    

10    

 
 
Gedaan te: ___________________________________  

 
Datum: ______________________________________  
 
Handtekening: 
 

Leesbaar en eenduidig in te vullen.  

Naamstempel officiële dierenarts 

 

 

 

 

 

 

Tijdstip: 
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Bijlage 7: Laad- en transportdocument 
 

Een scan wordt verstuurd naar de afdeling CoA (COAPAARDENMX@nvwa.nl). 

LAAD- EN TRANSPORTDOCUMENT 
Per certificaat in te vullen door exporteur/ transporteur. Na afronding dit document te scannen en te 
versturen naar de afdeling CoA (COAPAARDENMX@nvwa.nl). 
 

Transporteur (naam) : 
 

 

Verantwoordelijk tijdens transport:  
(naam chauffeur en/of verzorger) 

 

Voertuig kenteken : 
 

 

Datum en tijdstip van laden : 
(laatste paard op het voertuig) 

 

Locatie start : 
(Adres en specifieke isolatie gegevens 
t.b.v. locatie isolatieruimte) 

 

Locatie bestemming : 

 
Dierenhotel Schiphol / ECS Livestock B.V / Liège Airport / 
Brussels Airport / Luxembourg Airport 

Certificaatnr’s :  
 

−   
−   

−   
−   

−   
−  

 

−   
−   

−   
−   

−   
−  

 

−   
−   

−   
−   

−   
−   

 

 

Ondergetekende Verklaring: 

i. Dat de paarden afkomstig zijn uit de in dit document vermelde locatie. 
ii. De dieren werden tijdens het laden en het transport niet blootgesteld aan dieren met een andere 

gezondheidsstatus. Contact met andere dieren is dus niet mogelijk anders dan die dieren die op dat moment ook 
goedgekeurd zijn voor export naar Mexico.  

iii. Transport naar de export locatie is direct en zonder omwegen. 
iv. Dat de voertuigen die gebruikt zijn voor het transport voor de verzending van de dieren zijn schoongemaakt en 

gedesinfecteerd (R&O). Een bewijs van R&O is aanwezig tijdens het transport. 

 
Naar waarheid ingevuld en getekend 
(exporteur/transporteur):  

 
Gedaan te: ___________________________________  
 

Datum: ______________________________________  
 
Handtekening: 
 

 

 
Naam in hoofdletters:  ___________________________________________________  
 
Art. 225 Wetboek van strafrecht 
Hij die een geschrift dat bestemd is om tot bewijs van enig feit te dienen, valselijk opmaakt of vervalst, met het oogmerk om het als 
echt en onvervalst te gebruiken of door anderen te doen gebruiken, wordt als schuldig aan valsheid in geschrift gestraft, met 
gevangenisstraf van ten hoogste zes jaren of geldboete van de vijfde categorie. 
  

Naamstempel officiële dierenarts 

 

 

 

 

 

Tijdstip: 

mailto:COAPAARDENMX@nvwa.nl
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Bijlage 8: Seal/unseal declaration 

 

Seal/Unseal declaration 
 
Na afronding dit document te scannen en te versturen naar de afdeling CoA 
(COAPAARDENMX@nvwa.nl). 
 

Control by NVWA 

License plate number transport:  

Place of origin (address):  

Seal number:   

 
I, the undersigned, certify that the animal described above meets the following requirements:  
The horses are individually checked on microchip number. The numbers correspond with the 

accompanying certificates.  

The horses have been examined today and show no clinical signs of diseases. 
At the time of inspection the horses were fit to be transported on the planned journey in accordance 

with Council Regulation (EC) No 1/2005.  

The horses will be sent in a vehicle cleansed and disinfected in advance with a disinfectant officially 
recognized in the country of dispatch.  

After loading, the vehicle is sealed by me with the above mentioned seal number. 

 

 
Name:_______________________________________  
 

 
Date: _______________________________________  
 

 
Signature: 
 

 

Control by Border Control Post (BCP) 

I, the undersigned, hereby confirm that the vehicle presented has arrived with an intact seal. 

License plate number transport:  

Location: 
 

 
 

 
 

Seal number:   

 
 
Name:_______________________________________  

 

 
Date: _______________________________________  

 
Signature: 

Stamp official veterinarian (NVWA): 

 

 

 

 

 

 

Stamp official veterinarian: 
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